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Tisztelt Kartársaink!
A budapesti és vele együtt iiz ország szállodásai ás vendéglősei súlyos terheket viselnek, ame

lyek az évről-évre csökkenő forgalom ellenére netnhog\ (min hűlnének, hanem ('okozódnak.
A közzel szemben erkölcsi és anyagi tekin lel ben iparunk anyagi lehetősége in felül teljesítette 

mindig kötelezettségéi. Megszámlálhatatlan azoknak az egyéneknek, diákoknak, értelmi foglalkozásnak 
és kézimunkások száma, akiket a múltban és a jelenben asztalainál ingyen táplált és számottevő az, t 
társadalmi célokra kívánt anyagi áldozat is. a melyét szűkös viszonyai között teljesít.

.Mindezektől eltekintve azonban, a fejlődő idegenforgalomnak bázisa iparunk és fizetési mér 
légiink egyik legnagyobb aktív tétele.

Mindebből természetszerűen az, lolyna. hog\ hatóságaink iparunk e fontos közgazdasági 
jelentőségére való tekintettel, minden lehetőt megtegyenek. hog\ iparunk nyugodt fejlődését és pros
peritását. ismételjük — jól fölfogott állam-pénzügyi szempontból is biztosítsák.

Nem mondhatjuk, hogy főhatóságaink egyike-másika részéről jóindulatot nem tapaszta
lunk. azt azonban a szemrehányás célzata nélkül megállapíthatjuk, hogy még n ő m  pénzügy i vonat
kozású kéréseink teljesítése is késik. Vájjon, hogyan nyerhetnénk akkor mi pénzügyi támogatást, mint 
amilyent az olasz, a svájci, sőt az osztrák állam nyújt szállodásainak és vendéglőseinek?!

(elöljáróságunk most. október l()-én tartott ülésén elhatározta, hogy e d d i g i  k é r é s e i n k é i  é s  

j a v a s l a t  n i  n  k i d  e g y b e f o g l a l n a ,  n o v e m b e r  h ó  k ö z e p é n  n y i l v á n o s  t a g g y ű l é s e n  f o g j a  a n a g y  n y i l v á n o s s á g  

e l é  t á r n i ,  amelyen, többek között a polgári képviselők lelkiismeretét is föl akarjuk ébreszteni az állam- 
Ibniartó polgári munka intenzív támogatása, védői me és elősegítése érdekében.

Bennünket nem az önzés vezet, amikor iparunk törvény'biztosította jogait megvédeni törek
szünk. hanem a nemzeti közérdek szolgálata, mert a jelenben és a közeljövőben a nemzetközi vendég
forgalom az a bevételszerző lehetőség, amellyel hazánk pénzügyi helyzetén könnyíteni lehet.

f ölhívjuk t. I'agtársamkat, hog\ készüljenek a taggyűlésre, amelynek helyét, idejét és tárgy- 
sorát legközelebb fogjuk közölni.

Budapesten. 1914. évi október II en.
Kartársi tisztelettel

B A I . I .Á l  K A R O L Y .  M Á I . Ő S I K  F E R E N C .
jegyző. elnök.

POPPER NŐR ES IIPOT RT. B U D A P E S T -K Ő B Á N Y A , ELŐ D  U C C A  8.
TELEFON : *48-4-62. — ÁLLÍTTATOTT: 1869. ÉVBEN.

A* 1922. év i i*616 és borgaMdasági kiállításon a r a n y é r e m m e l  k i t ü n t e t v e .
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Olvassuk, (erjesszük lapunkat! Szerezzünk előfizetőket!
i~~ffgS3nr-=SÖ=S£KS3=3 A mi naptárunk. S=gg%33—^  

g— fTítXsa—=íi

1934
Október

17
Szerda

I>. o. 11 órakor a képesitőbizottság ülése
az ipartestületben.

Kste 7 órakor Jóbarátok vacsorája özv. 
Wiesner Vilmosáénál (Yll .  Király n. 50b)

19
Péntek

Kste 8 órakoi- vendéglősük vacsorája 
Potzmann Mátyásnál (VIII. Üllői át 6.)

20
Szombat

I). (>. 10  órakor a békéltetőbizottság ülése 
az ipartestületben.

24
Szerda

1). (>. 11 órakor a képesítőbizottság ülése 
az ipartestületben.

Este 7 órakoi- Jóbarátok vacsorája Bér
ezi g Józsefnél (1, Mészáros n. 16.)

26
Péntek

31
Szerda

I). e. 10 órakor (i midéi János és id. Kom- 
mer Ferenc einlékét ápoló asztaHarsa
sa g összejövetele Xeig-er Jenőnél (Yl. 
'l'in-éz körút 4.)

I). e. fél 11 órakor a képesitőbizottság- 
ülése az ipartest öleiben.

I). e. 11 órakor a segédvizsg-á lóbizottság- 
ülése az ipartestületijei!.

Kste 7 órakor Jóbarátok vacsorája Moós 
Györgynél (Szigetvári n. 58.)

DREHERfe
I B A K S O R ^

C  i f  k  a  J ó :
Borszivattyúk, szűrőgépek

E S  ©  f  pincegazdasági cikkek szaküzlele Budapest, V,, Vilmos császár 
és az összes borkezelési anyagok. Telefon : 22—8—92.

Út 48. SZ

N á lu n k
nincs , , F E H E R H E T * *
n i ncs „ L E L T Á R I H É T “
nincs EGYÉB „VÁSÁR 11

Ml EGÉSZ ÉVBEN elsőrendű, jóminőségü árut előnyös árak mellett ho
zunk forgalomba s vevőink érdekeit mindig és mindenkor megvédjük.

Vendéglősök Beszerző Csoportja Részvénytársaság
Budapest, IV., Vámház-körut 8
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Közleményeinket estik a fórrá megnevezésével lehet átvenni.
Cikkekei nem küldünk v issza !



Az Országos Szövetségünk új 
szervezete és feladatai.

A SZÁLLODÁS- ÉS VFA'DÉOLÖSIl’AIÍI 
(*rők egyesítésének vitája eldőli. Amint a múlt lap 
számunkban közölt beszámolónkból és a közgyű
lés fölhívásából olvasóink tudják, az Országos 
Szövetségünk közgyűlést4 egyhangúan fontartása 
mellett foglalt állást és egyben azt korszerűtm á t 
szervezte.

Az átszervezés elveit az új alapszabály álla
pít ja  rneg, amelynek legfontosabb része az, ti mely
ben a z  é l e t t ő l  l ü k t e t ő  o r s z á g o s  m  n n k a k ö z ö s s é g  k e 
r e t e i t  határozza meg.

A S z ö v e t s é g  a k ö z p o n t i  s z e r v e z e t e n  k í v ü l  vár-  
' m e g y é n k é n t  f o g j a  a z  o r s z á g  s z á l l o d á s a i t  é s  v e n d é g 
l ő s e i t  m e g s z e r v e z n i  és ezen vármegyei szervezet 
fogja a megye székhelyén egybefogni a megye 
szállodásait és vendéglőseit, hogy ott, a megyei 
közigazgatás székhelyén lehetőleg hivatásos titkár 
intézze a budapesti központ anyagi és erkölcsi tá
mogatásává I ipari szükségletei kei, ipa rvédelnoikei 
és jövőnk jobb megalapozását.

A vármegyei szervezet a u t ó m o n  i á t  k a p , csu
pán elnökét választja az egyetemes gyűlés, míg 
többi tisztviselőjét, választmányát a vármegyei 
fiókkör közgyűlése választja meg.

A központban — az i rá nyitó- és végrehajtó
szervektől: az igazgatótanácstól, elnökség és a 
tisztikartól eltekintve — a- s z a k m a i  b i z o t t s á g a k  
f e l a d a t a  a S z ö v e t s é g  c é l j a i t  m u n k á l n i ,  javaslatokat 
stb. kidolgozni.

íg y  a szállodás, vendéglős, idegenforgalmi 
stb. bizottság csak egy és a központban lesz, azon
ban tagja minden szövetségi tag lehet, aki az -kban 
tevékenykedni, az ipari védelem jól megszel vezésén 
és a jövő fejlődés alapjainak lerakásán dolgozni 
akar.

Több vonásokban ezzel a szervezettel fogjuk 
a következő leiadatokat munkálni és megvalósí
tani :

Á l l a t á b a n  a magyar vendéglátóipar egyetemes 
szolgálatát: jelesül a szállodás (fogadós) és ven

déglősipar érdekeinek védelmét, a szakmai fejlő
dés előmozdítását, tagjainak gazdasági érdekei föl
karolását, kultúrális és jóléti szükségleteinek k i
elégítését.

R é s z l e t e i b e n  pedig hatáskörébe vonja:
a )  a hitel- és áruszükségleteit jól kielégítő 

szervezet  létesítésének e lőseg ítését ;
b )  a. szakmai munkaviszonyok tanulmányozá

sát, javítását; a. teljesítmények fokozását; m un
kaalkalmak közvetítését, nemzetközi esere-áIlások 
megszervezését;

c )  a vendéglátóipar szakmai oktatás fejlesz
tését, egységes szakmai oktatás létrehozását; az o r 
szág meglevő szakiskoláinak támogatását;

d )  az ipari továbbképzés országos megszerve

zd a szakirodalom fejlesztéséi és támogatását;
f )  a Szövetség és az ipar érdekében kifejtett 

eredményes tevékenység kitüntetését;
g )  a hű és legalább 20 évig egy helyben dol

gozó munkás, segéd és tisztviselő jutalmazását és 
kitüntetését;

h ) kiállítások és kongresszusok rendezését;
i )  az idegen forgalom fejlesztése érdekében a 

helyi idegen forgalmi bizottságok kezdeményezéséi;
k )  tönkrement és Ínségbe jutott tagjainak tá

mogatását; amely célból segélyalapot és a. péceli 
Otthonban a Szövetség tagjai részére alapítványt 
létesít; végül

l) a nyugdíj és temetkezési segély biztosítá
sára. alkotott szakmai egyesületek ki fejlesztését.

Amint látni, mind olyan feladatok, mind olyan 
cél, amelyeknek együttes, közös munkálásával a 
mai helyzet bajain enyhíthetünk és i jobb jövőn 
biztosíthatjuk.

A Szövetség tagsági díjai úgy vannak meg
szabva, hogy az teher ne legyen;

a  v i d é k i  t a g  a z  e d d i g i  P4 p e n g ő  h e l y e t t  é v i  <S 
p e n g ő t  f i z e t  ( m e l y é r i  a S z ö v e t s é g  h i v .  l a p j a  d i i -  
f a l a n u l  j á r ) ,  B u d a  p e s t e n  p e d i g

ő alkalmazottig (szállodáknál (iO szobáig) évi 2 I* 
20 alkalmazottig (szállodáknál 120 szobáig) évi 4 P 
azon felül évi (i P

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG)
Vezérigazgató: K l a b o r  M i k s a

Pincészet:
BUDAFOK, PETŐFI ÚT W. SZÁM

Telefon : 69-6-98

Városi iroda : 
BUDAPEST, V. APANY JÁNOS

Telefrn 14-2-62.
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Ili*»
(A budapestiek azért fizetnek kevesebbet,
I a lapot az ipartestiilet révén már megkapják.)
Megállapíthatja ezekutáu minden Kartársunk 

és Olvasónk, hogy a Szövetség újraszervezésének 
leiadatát mindenképpen a mai szükségletek szigo
rú szem előtt tartásával törekedtünk elvégezni. 
Bennünket nem frázisok vezettek, hanem az élet 
valósága, annak bajain és terhein való segítség 
szándéka.

Ezt a tiszta és önzetlen törekvést honorálta a 
budapesti szállodások és vendéglősök ipartestüle
tének e l ö l j á r ó s á g a ,  mikor most tartott ülésén egy 
hangúan magáévá tette ( I m i d é i  Károly következő 
ind í tványá t :

„Indítványozom, utasítsa a t. Elöljáróság az 
elnökséget, hogy az ipartestiiletiink jövő évi köz
gyűlése elé az évi jelentés kapcsán oly értelmű 
indítványt lerjesszen, hogy i p a r i e s t  i i l e t i i ///.' l a p j a i  
l e s t  i i l c t i l e p  l é p j t n e k  b e  a z  O r s z á p o s  S z ő r é t *  é- 
P H ű k b e .

Indokaim rövidem a következők:
A. budapesti szállodások és vendéglősök, vala

mint hivatalos szervezetük, az ipartestiileliink 
az új vezetés alatt minden ipari problémái nem
csak budapesti, hanem az országos szempontok, 
kívánságok és szükségletek figyelembevételével tö 
rekedett megoldani, illetőleg javaslóit mindig ezek
ből a szempontokból tett** meg íöhntmságainknál. 
Éppen ezért a  m a p y a r  s z á l l o d á s a i , '  é s  r e n d é p l ö s ö k  
o r s z á p o s  s z e r v e z e t é n e k  w ü k  ö t l é s e  / é k e i n  l e n n e  a  
b n d a  p e s t  t t p a r t e s t  i l l e t  ta  ( / ja  i n a  k  sz<d id ő  r i s  k ö z r e 
m ű k ö d é s e  n é l k ü l .  Már pedig az Országos Szövet
ség intenzív tevékenységének biztosítása ipari é r 
dekeinkből kötelesség. Kötelességünk már azért 
is, hogy ipartestül létünk erkölcsi hat ását — ebben 
a vonatkozásban is — biztosítsuk és latbavethes- 
sük.

A budapesti tagok ezen egyértelmű á l lásfog
lalása az Országos Szövetség mellett világosan rá
mutatna, hogy ipari érdekeinkből csak e p y  o r s z á -  
p o s  s z e r v e z e t  k í v á n a t o s  és arra is, hogy ez az egy 
melyik legyen: nem más, mint a Szállodások és 
\ emléglősük Országos Szövetsége! *

SZENT ISTVÁN
CSALÁDI SÖR

1 V 9 l i t e r e s  zári  pa lackokban

a
KŐBÁNYAI POLGÁRI 

SERFŐZDE
gyártmánya.

.1 ::4 e r e s  S z ö v e t s é f / i i n k  é l  é s  f á n i i m a r a d ,  s t í l  
r ö r i d  i d ő  e l t e l  t é r  el  h á b o r ú  e l ő t t i  n a p  y s á p á b a  n é s  
ha  l ó e r e j é b e n  [<></ m ű k ö d n i !

M i  n e m  r i t á z n n k ,  Kartársainkat és főképpen 
a. vidéki szervezetek vezetői 1 csupán arra  kérjük, 
vizsgálják meg tárgyilagosan a helyzetet, nézzék, 
sőt tapasztalják meg a mérleg két serpenyőjének 
tartalmát: a n n a k  e p y i k é b e n  a m a p y a r  s z á l l o d á s  é s  
r e n d é g l ő s  t á r s a d a l o m  é r t é k e i  m i n d  e p y i i t t  v a n n a k  
é s  az e z e r  b u d a p e s t i  l a p  és maga állapítsa meg, hol 
van iparunk szervezetének súlypont ia. melyik az 
ö szervezete, amelyhez saját maga és családja ér
dekéből mielőbb csatlakoznia kell!

Szürettől—szüretig.
H o r d s z a t i  l a n á v s a d é .

(Negyedik, befejező közlemény.)

Irta: .Malosik Ferenc.

AZ ASZÉ-M ÜSTÖK.
OEVASSl K AZ l JSÁÍíOK szüreti jelenté

seiben, hogy csak az 1870-es é\ ékben szüreteltek 
>lyan kiváló minőségű mustokat, mint most. 1871,
I>'7ö bán. az évszámot nem tudom pontosan, de 
élénken emlékszem, hogy a nagvlétényi hegyekben 
szüreteltek olyan édes mustokat, hogy annak sű
rűsége miatt az abba pengéjével függőlegesen d u 
gott kés sem el nem dőlt, sem el nem sűlyedt.

Miért nevezik aszú-mustnak az idei 28-—32, 
sőt több cukorfokos  mustokat ? Mert több cukrot 
tartalmaznak, mint amennvi kierjedhet bennük. 
Az idei szeptemberi három négy napos eső) idézte 
■lő a bogyók' nemes rothadását és a rá következő 

meleg, száraz idő a minőség javulását.  A termelők 
bizonyos vidékeken, pl. nálunk a Tokajhegyalján,
Iladacsonybán, Somlón rendes viszonyok között 
zivesen látják ezt a folyamatot, mert a kedvező, 

nemes rothadás esetén a minőség annyira javul, 
•’iogx a mennyiségnél őket ért k á r a  minőség értéké
nek emelkedésé lolytán bőségesen megtérül.

Az idei őszi szárazság a bogyókat annyira  
os,-zeszalátottá, hogy a víztartalmának háromne- 
yvedresze elpárolgott és a rendes termésnek csak 
-Anegyed része maradt meg. A kadar és vörös

borok azért nem sötét színűek, mert a penész- 
üomba, amely a kékszőlő repedt bogyéűt megtá
madta, nemcsak a csersavat rombolta el, hanem a 

*sfőanyagot is. Színes, sötétebb színű kadarok és 
vörösborok ott találhatok, ahol a szeptemberi eső 

szüretellek, vagy amerre kevesebb eső járt.
I Vneszgom ha. amely a nemes rothadást elő- 

öezi, a zamatdús szőlők, mini pl. muskotályok is, 
yarara van, mert a zamatanyagokban rombolást 

Vl * véghez, iiizling, Sauvignon és a Furmintnál.

3 2 6
Mimién magyar szállodás és vendéglő' csatlakozzon Szövetségünkhöz!



SCHILLINGER MIKSA
h ú s k ü l ö n l e g e s s é g e k

Flőkelő szállodák, vendéglők 
szállítója

BUDAPEST, 
VII.. Király-u. 15. Tel. 42-8-66.

m*k e*gy bizonyos részét 
vagy nem? Ha igen,

valamint vnlnimmnyi kemiényhéjú szülőI'íijták jel
legzetes zamatanyagát (Bukni) szintén széjjel rom 
liolja, ahelyett azonban sokkal értékesei)!) nemes roT- 
hadású zamat képződik. A nemes rothadáséi, de meg 
töppedt, megaszúsodott bogyókból készítik a világ 
legfinomabb és legdrágább borait. Ezek között sa
játos jellegzetességével (‘gyedül áll a. tokaji, ahol 
a nemes rothadást ugyancsak a fentomlített gom
ba idézi elő, amely a. Kurmint szőlő meglehetősen 
kemény bogyóhéját dúlja, széjjel és tÖppedést. 
asszúsodást idéz elő.

AZ ASZÚ-M USTOK E R J E D É S E .
A cukortartalomban nem nagyon gazdag mus

tok erjedés-forrása rendszerint minden beavatko
zás nélkül megy végbe. A cukortartalomban igen 
gazdag mustokat nehéz erjedésbe hozni, teliéit be
avatkozásra van szükség. A leggyorsabban és 1 ég- 
biztosa bban tudunk erjedését előidézni, amint már 
említettem, ha tiszta fajélesztőt alkalmazunk, 
olyant, amely gazdag cukortartalmú mustok szá
mára készült.

Mielőtt azonban a fenti művelethez hozzáfog
nánk, afölött kell határoznunk, hogy az édesség

eim akarjuk-e tartani, 
\kor nem szabad arra töre

kednünk, hogy a mustban levő cukor teljesen elnr 
jedjen, mert akkor édes borunk nem lesz, hanem 
csak igen. erős szesztartalma borunk, tehát ne erő 
szalonjuk nagvon édes boroknál a teljes elerje- 
dést.

Ma a bort I S  2b fok Celsius hőmérsékletű he
lyiségbe tesszük, vagy a fentemlített tiszta faj- 
élesztüvel hozzuk erjedésbe a mustot, akkor ele
inte' a forrás kedvezően fog alakulni, de a nagy 
cukortartalom és a már elerjedt mustból képző
dött szesz-alkohol miatt az erjedést, forrást az 
élesztő abba hagyja, hogy később utóerjedést idéz
zem elei, amely, ha édes bort akarunk, nem k ívá
natos.

Hogy / t r i l l á r ó l  szolgáljak: ha .‘10 cukorfokos 
mustunk van és az teljesen ed tudna lorrni, akkor 
18.3 szesztartalma bort nyernénk, de a bor n o n  
l e n n e  é d e s , mert az összes cukor elerjedt.

E i/ i/ m á s i k  / t r i l l a : 30 cukorfokos mustból csak 
25 fok cukrot e'rjesztiink el, akkor marad a lók el 
nem erjedt cukor. \ agyis, mivel 1 lók cukor 0.61 
százalék szeszt ad: 25-ször 0.61 egyenlő 15.25 
százalék szesszel. Ez mar é d e s k é s  bor.

H a r m a d i k  p é l d a :  11a 30 eukorlokos mustból 
csak 20 cukorfokot erjesztünk ed, akkor 20-szor 
0.61, az egyéniéi 12.2 szazale*k szesz es 10 százaIt'k 
énkor. E z  é d e s  b o r  l e s z .

Magyar  Játékkáriyagyár R.-T.

Piafnik Nándor és Fiai
Budapest, VII., Rotlenblller ucca 17. sx.
Telefon: 31 0-63, 45-3-71. :: AlnpitUilott 1824.

É D E S  B Ö K Ö K  K E Z E L É S E  A K O K K A S  U T A K .

VÉO-JtCY

Amint előbb említedtem, lm. azt akarjuk, hogy 
é d e s  n r n s t n n k i x d  é d e s  b o r i i n k  is  l e i / t j e n ,  az erjedést, 
ha az már elérte a megfededő mértéked, me*g kell 
akasztani.

Az erjedést hogyan akasszuk nu*g? A legegy
szerűbb mód az erje'dés megállítására az, hogy a 
bor szesztartalmát annyira emeljük fel, amely az 
erjedést megállítja. Ez legalább 15 százalék alko
holtartalom. Igen drága mulatság eiz, mert erre a 
célra, csak 70 térfogatszázalékos borpárlatot sza
bad használni, de felesleges is, mert az erjedést 
más módon is meg lehet állítani, pl. kénessavval 
vagy káliumbiszulfittal, azonban ezt csak szükség 
esetén alkalmazzuk.

A legbiztosabb módszer a p a s z t ő r ö z é s ,  v a r / y  a 
l e n i j á l k á z á s ,  ezekre* azonban mi. vende'glősök, nem 
vagyunk berende*zk<‘<lve, marad tediát a bor s z e l 
l ő z i  e l é s e  (nyílt fejtés), s z ű r é s e  nyílt szűrőn és a 
d e r í t é s .

Hu a derítés nem fog a boron, vagyis az al
kalmazott derítősze'r nem iih'pedik le* a borban, ak
kor a zselatin mellett cse*rsnvde*rítést is kell alkal
mazni. Leejti e l i / e s e b b  d e r í t é s  e l ö l t  k i s é r l e l i  d e r í t é s !  
k é s z í t e n i  p a l a c k b a n ,  ha a bor zselatinnal vagy 
vízhólyaggal megtisztul, akkor elég csersavtartai- 
ma. van. Ha a bor annyira, édes, hogy nehezebb  
mint a viza vagy zselatin, akkor spanyol föleidéi 
vagy kaolinnal kell deríteni, e»setle*g együtt a vázá
vá 1 vagy zselatinnal.

Van még egy igen egyszerű megoldás a lorras- 
erjedés megállítására és pedig az, hogv a bort a 
meleg helyréül hideg, fi—8 Celsius-lok heímerse*kh*tű 
kamrába, pincébe* helyezzük és ugyanakkor kalium- 
biszul fitta I kénezziik. Ettől a bors epre”) gyorsan le
ülepedik és a. bor megtisztul.

Az édes borok s z e l l ő z t e t é s e  azért is előlivös, 
mert általa az igen keresett és kedvelt édes bor
zamat. mint pl. a tokaji szamorodnit jellemző íriss 
ke*nvérhéjra (*ml(*kezfe*tő zamat vagy ine*g inkáb!) 
a tokaji eszenciának, amelv 40 60 százalék cuk
rot tartalmaz és csöppenkénl gyújtile összt* aszu- 
bogyókból, csodálatos finomságú es páratlan za 
mata jön. létre. A tokaji eszencia igen lassan erjed 
úgv, hogy évekig eláll.

Ezt a zamatot azzal lelie't fokozni, hogy a bort 
kicsiny, nyitott akonájú hordókba töltjük és m a 
gas he'vmérsékh'tií he*lye*n taroljuk, akar az udvar 
napos részén. Attól nem igém kell félni, hogy az 
ilve'ii nagy szeszfokú i*des borok moge*o<*te*s('dne*K.

A le*gíinomabl) zamatanyaga, az éde*s boroknak 
csak több évi tárolás után fejlődik ki. Minél ö re 
gebb az 5 "uttonos asszu, annál linomabb a za
matja. ' ^  ^

■

I
Springuf Henrik
Budapest  VI, V asvár i  Pál u. 1 0 .  Tel. 2 -1 7 -5 4 .

S z á m o s  budapesti ká u éh á z ,  étterem és vendéglő  
á llandó  szállító ja .

I
Ipartestiilétünk ügyésze; dr. Molnár Sz, Dezső (TV, Bécsi uccu 1.)
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Aktuális kérdések.
— Maroneich Oltó noteszából. —

AZ I DIA i EXFOKHÁLÓM LK(Í FONTOSA BL 
tényezőinek egyike ;i szálloda. A szállodaipar az 
idegen forgalom lebonyolításában egyik igen jelen
tős. fontos szerepét tölti be s erről a jelentőségről 
cikkezik most egyik legelőkelőbb svájci lap is, 
mondván, hogy a z  i d e p e n f  á r p á t o m  epe.s\~ s t r u k t ú 
r á j á n a k  f ő  p i l l é r e  a s z á l l o d a i p a r  m á r  c s a k  a z o n  
o k b ó l  is ,  m e r i  a s z á l l o d a  a :  i d e g e n n e k  m á s o d d :  
o t t h o n a .

lábból az a la p ig a zsá g b ó l  kiindulva fejtegeti ez 
az újság a s z á l l o d a i  p á r n á k  a z  i d e p e n f  á r p á t o m r a  
r a b i  h a t á s á t  és rámutat arra, hogy a szállodák az 
idegen forgalom emelésében, fejlesztésében és le
bonyolításának sikert' tekintetében elsőrangú ide
gen forgalmi tényező).

M egállapít ja érdekes és tanulságos cikkében 
ez a lap még azt is, hogy az idegen csak azt az or
szágot. városi és helyet kedveli és szereti meg. 
ahol jól érzi magát. Fhhez a jóérzéshez, a kedvező 
benyomásokhoz legelsősorban az szükségeltetik, 
hogy a vendég a szállodában megtalálja mindazt, 
unik igényei kielégítésért1 szolgálnak.

lázak szerint tehát minden országban, minden 
városban és minden helyen, ahol idegenforgalom
ról lehet szó, legfőképpen a szállodakérdés a fon
tos. de különösen lényeges az, hogy különböző tí
pusú szállodák álljanak az. utazóközönség rendel
kezésére. Legyenek megfelelő számú botelek a va
gyonos vendégek részére, de ne hiányozzanak az 
olyan szállodák se, amelyek a kisebb igényű, he
lyesebben: a. szerényebb életviszonyok között élő 
vendégek In* fogadásé ra hivatottak. AI egál lapít
ható, hogy ez utóbbi szállodáknak különösen nagy 
szerep jut az idegen forgalom lebonyolításában a 
mai leromlott viszonyok között.

lázeknél a, hogy úgy mondjuk: közepes pol
gári szükséglet kielégítésére hivatott szállodáknál 
is változott azonban a helyzet a múlt időkhöz ké
pest. Mert még nem is a régebbi időkben az úgy
nevezett másod- vagy harmadrangú szállodában 
senki se keresett kultúrigény kielégítésére szol
gál*") berendezést és felszerelést és mindenki csak 
azzal számolt, hogy olcsó pénzért kap egy-két éj- *, 
szakára nyugvóhelyet. Ma azonban már ill is más 
a helyzet. Ma még a legszerényebb vendég is igényt

hajlékra és higié
niKus Kényelemre. i \ / \  m ar  a kuli úrál is fej lődés  
hozta m a g á v a l  és e fe j lődésse l  járó sz ü k ség le tek  
kie légítés . '  alól  
hatja, ki magát .

11el vesen n 
a szállodaipar

i ríhat a tiszta 1
Ezt már a ki
e fojlő(léssé] j

a már egyetlen

alja 1ellát az ei
maga kongloim

az idegen forgalom főtényczöje jelentkezik s mert 
az idegenforgalom minden nemzeti erőkifejtés kö
zött a”'legjelentősebb tényezője a gazdasági meg
erősödésnek, nyilvánvaló, hogy ez az az ipar, 
imely joggal varhatja el az államélet minden meg- 
n vül vámolásában a megkülönböztet .‘ti elbánást.

Hosszúra nyúlna részletesen fejtegetni azokat 
a vonatkozásokat es kapcsolatokat, amelyek a jól 
p r os p őrá I ó szállodaipar velejá rója ként jelentkezve 
nem zetgazdasági  erőik kifejlődését es ezen e rő 
kifejtés nyomán gazdasági javak termelését biz
tosítják. Itt tehát csak egész röviden arra m uta
lok rá, hogy a szállodaipar emberforgalom lebo
nyolításának munkáját végzi, ez a lorgalom pedig 
életet jelent és ahol élet van, ott mozgás is van és 
ahol mozgás, ott erő tapasztalható es végül, ahol 
erői igazgatja és táplálja az életet, ott lüktető az 
ipar és kereskedelem, ahol ez, ott üzlet os ahol üz
let, ott haszon is van.

Frről sohase feledkezzenek meg az illetékesek!
*

mm

A u s z t r ia  idegen fo rg a lm á ra  v o n a tk o zó  leg 
utolsó h iv a ta lo s  jelentés arról szám ol  be, h o g y  az
1933 34. évi évadban, v a g y i s  1933 a u g u s z t u s  1-től
1934 a u g u sz tu s  1-ig 710.000 idegen  lá togat ta  m e g  
Ausztriát .  F szerint az utolsó idegen forgalm i  s z e 
zonban m in teg y  1 0 ' , - k a l  csökkent  az idegen ek  
száma. Hz a szám azonban m ég  íg y  is e lég  t e k in 
télyes, különösen ha számba vesszük ,  h o g y  az  ide 
genek á t lag  hét és fél napot, összesen  tehát o,300.000  
napot töltöttek a szom széd o rszágb an  és h o g y  e b 
hői az idegenforga lom ból  szárm a zó  bevéte leket  1 0 0  

millió sch i l l in g re  becsülik.
1 gyanez.cn je lentés  arról is beszámol,  h o g y  az  

idegenek át lagban 30 3ö seh i l l in g e t  kö ltenek n a 
ponta s ebben az összegben az utazási  kö ltségen  
kívül a szál lás ,  az e llátás, a különböző) be lép ő d íja k  
és a borravalók fogla ltatnak.  A v á sá r lá so k ra  for 
dított és különböző szórak o zó h e ly ek en  elköltött  
összeg  m ég külön és szem é ly en ként  m in t e g y  0 0  
sehil l inget tesz  ki.

Hz a je lentés  igen érdekes,  fő leg  t a n u ls á g o s  
és minden f ig y e lm ü n k r e  s z á m o l ta r ló  képet tár  
•lénk, mert bebizonyít ja  azt az á l ta lu nk  á l la n d ó a n  
iá  i ig  őzt a tót 1 szii k ség e sség o t , h o g y  idegen l’orga Imi 

propagandánkat főleg Ausztriára és Ausztriában 
kell ö sszp ontos í tan un k .

H elyzetünk < p r o p a g a n d a te v é k e n y sé g e i  i l le tő 
i g  ugyan  ma jóval  kedvezőbb, mint a k ö z e lm ú lt 
ban is volt,  meri, hála k o rm á n y z a tu n k  e lő r e lá t á 
sának, sz o m széd u n k  felé  va ló  p o l i t ik a i  és gazda 

ági tá jékozódása ma sokkal in tenz ívebb ,  mint az 
hitt volt es Ausztr ia  és M a g y a r o r sz á g  közötti  ba- 
álsago.- v i sz o n y  már e lő n y ö sen  érezteti  kedvező) 
látását az id eg en fo rg a lo m  lőrén is.
'MOKm? t i m»M— — — b— — — nn— — — — í w

H asznált
e v ő esz k ö z .  teáskannák ,  
gyutatarlö l i ,  ü v e g - é s  por- 
c e l lá n á r u k  olcsón

Vili. kér., Népszínház uccu 55. szám. — e letör* : 44 3-89
KADAR MIKLÓS KOLCSONEDENY

felefonhívósra házhoz jövök

3 2 8
Az OTI- és adórészlet pontosan fizetőink másként a kedvezményt, megvonják!
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rp. Idegenforgalmunk legfőbb intézője: F n b i n y i  
I ihamer K(*rcvsk(*(l(‘lmi miniszter, aki' ismételten 
1(‘n kijelentése szeriül szívügyének tartja a ma- 
p-ya,‘ idegenforgalom Fejlesztéséi, okos ’és prak- 
ikus elgondolásokkáI szolgaija ezt a nagy köz- 

gazdasági jelentőségű kérdést és közvetleiiiil és 
szemel\ esen vesz reszt minden olyan alvóiéiban,
■ innaN a. magyar idegen I(irdalom érdekeit van lii- 
\a1\a. szolgálni. így nem régen Auszriában és 
Olaszországban já r t  es nemcsak személyesen ta
nulmányozta ottani idegon Forgalmi propagandán 
kat, 11 a i ie i n közvetlen tárgyalásokkal és az i elegen- 
loigalini tényezőkkel való személves érintkezéssel 
biztosította a. kölcsönös munka kimélyítését.

A legnagyobb c*lismeréss(*l adéizunk kereske- 
(lolmi kormányzat link ezen odaadéi buzgalmáért, 
nem bal Iga Illatjuk (‘I azonban, hogy Félmunkát 
végzünk mindaddig, amíg teljesen és minden vi
szonosságra való tekintet nélkül meg nem szün
tetjük' a vízumkényszert. Krre a magyar idegen
forgalomnak elsősorban van szüksége már azért 
is, mert egy ilyen intézkedéssel megkönnyít jiik az 
elszakított honFitársaink régi hazájába jövését s 
evvel emelhetnénk nemcsak az idegen Forgalmat, 
de az úgynevezett bel Földi Forgalmat is. Hasonló 
megoldást kell találni a valuta nehézségek áthida
lására is. 1* bben a k(*rdésben legelsősorban Auszt
riával kellene rendet teremtenünk. Ügy vélem, 
semmi nehézségbe nem ütköznék az úgynevezett 
idegen Forgalmi vagy szállodai ki íring megterem
tése, meg pedig ugyanolyan alapon, ahogyan meg
csinálták az áruklíringet.

Kétségtelen, hogy a vízumkényszer teljes meg
szüntetése és a valutaproblémának legalább Auszt
riával való megoldása mindkét ország idegenfor
galmára. csak áldásos hatású lenne.

¥
lágy m agában véve* kis jelentőségű, de máskü

lönben nagy horderejű szokásra, helyesebben gya
korlatra kell rámutatnom, amely Felett vállat 
vonni nem szabad.

Szinti' naponként megismétlődő eset, hogy 
b ü n t e t ő  p o s t á t  h e t i  l e r ó n u n k ,  a hozzánk érkező kül
földi levelekre és propaganda küldeményekre, 
imelyeket külföldi kollégáink ju t ta tnak  hozzánk, 
meri ők viszonzásul elfogadják és elhelyezik a 
magyar propaganda anyagot üzemükben és az 
utazási irodákban.

Nem vitatkozom a Fölött, 
megportózni, illetve kétszeres 
helni ezeket a küldeményeket, 
hogy a biintetésportó-rendszer 
időkben sem nem időszerű, sem nem bölcs, de er
kölcsi szempontból sem ki fogásiakul már azért 
sem, mert a Félnek nem áll módjában ennek a bün
tetésnek helyes voltál ellenőrizni.

Sajnálatunkat kell tehát kifejeznünk a Fölött 
és csak csodálkozni lehet azon, liogv a nemzetközi

jogos-e vagy sem 
portóval megter- 
azonban állítom, 
magába n mai

postatarifa-konferenciákon egyetlen állam képvi
selőjének sem jutott volna eszébe olyan indítvány, 
amely ennek a lehetetlenségnek megszüntetését 
célozza.

Fgvlátszik, hogy az utolsó nemzetközi posta- 
kongresszuson, amely múlt télen a. Fáraók orszá
gában zajlott le, a kairói Bulak-múzeumban fekvő 
öreg II. Bamses múmiája sem ejtette gondolko
zóba azokat a postavezetőket, akik ott voltak s 
pillanatra, sem jutott  eszükbe a. „tempóra mutan- 
tur“ igaz volta.

Megbüntetni a címzettet azért, mert a feladó 
tévedett, vagy mert a. küldemény 1—2 grammal 
nehezebb, mint a szigorúan előírt súly, méltatlan 
maradványa, azoknak a. postavexaturáknak, ame
lyeket a múltban át kellett élnünk s ami semmi
képpen sem egyeztethető össze a postaintézmény
nek Fontos kaitúrhívatásával.

Az újabb magyar és közép
európai idegenforgalmi adatok.

Irta: dr. Thirring Lajos.

(Második közlemény.)

2. Becs és Ausztria idegenforgalma.
ID Fii EN FO IKr ALMIT VONATKOZASD A X 

bennünket ma is elsősorban Ausztria, érdekel, mely 
a Nyugat-, Fszak- és Délnv.-Európából valamint a 
tengerentúlról keletre gravitáló idegenforgalom ha
zánkkal szomszédos utolsó nagy állomása, egyben 
pedig a Magyarországról kiinduló vándorforga
lomnak ugyancsak a legtekintélyesebb gócpontja. 
Budapest szempontjából megkülönböztetett Figye
lem illeti B e c s  idegenforgalmi statisztikáját is.

A u s z t r i a  — bár idegenforgalmának alakulását 
újabban a válságtüneteken kívül a zavaros poli
tikai és közállapotok meglehetősen kedvezőtlenül 
befolyásolják vendégforgalmának múltjával, 
céltudatos (pl. angliai) szervező- és propaganda
munkájával s nem utolsó sorban természeti kin
csei bőségével és szerencsés fekvésével bizonyos 
tekintetben idegenforgalmi mintaállamnak mond
ható.

. 1 :  i r t e c / e n l é t s z á m  f ö  a d a t a i  mellett tehát a z  
i d e g e n  f a n j a i  ni i b e r e n d e z k e d é s e b  statisztikáját is 
érdemes szemügyre venni. Alábbi adataink a no
vember 1-től október 31.-ig terjedő idegenforgalmi 
évekre vonatkoznak.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeié Bor pincészete
Falborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY-UTCA 29 . BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 4 0 . SZÁM.
Telefon : I I —5—57. Telefon: 30—6 67.

Minden magyar szállodás és vendéglős csatlakozzon Szövetségünkhöz!
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1930/31 1931 32 1932 33
Idegen 1 orgai I l i i  községe k

száma1 808 891 811
Szállodák száma 0.921 7.147 0.712
Magánházak' száma 39.238 31.024 29.102
lágyét) üzemek;l száma 1.587 1.005 1.048

Szállodai ágyak száma 141.27)4 143.075 139.154
Maganliázakban levő

ágyak száma 120.371 123.890 119.920
Kgyéb üzemekben levő

ágyak száma 44.001 47.029 48.124
Az összes ágyak száma 305.080 314.594 307.489

Bell', idegenek száma 2,325.840 2.272.413 2.007.270
Kiilf. idegenek száma 1,433.595 1.320.985 790.200
Összes idegenek száma 3,759.441 3,599.398 2,8113.512

Az eltöltött éjszakák
száma (ezerekben):

a be! földiek idegen-
forgalmában 11.221.5 11.073.1 10.330.0

a külföldiek idegen-
forgalmában 9.302.5 8.807.0 0.187.1

összesen 20.584.0 19.880.1 10.517.7

Az osztrák idegen forgalom zsugorodása az 
idegenforgalmi statisztikába hevont k ö z s é g e k  s z á 
m á n a k  v i s s z a e s é s é b ő l  is kitűnik, míg az idegenfor
galmi ü z e m e k  és az idegenforgalom rendelkezésén* 
álló ágyak számának apadása valamivel cseké
lyebb mértékű volt. Sajnos, Bées idegenforgalmi 
berendezéseinek újabb adatait  nem ismerjük, mert 
az osztrák statisztika a szövetségi főváros 1930. 
évi idevágó adatait állítja be v á l t o z a t l a n  n i  táblá
zataiba. Más h i á n y o s s á g a  az osztrák kimuta tások
nak, hogy Bécset illetőleg sem a magánházak, sem 
a bennük idegenforgalmi célokra rendelkezésre 
álló ágyak száma nem áll rendelkezésre, sőt a ma- 
gánházakban lezajló belföldi idegenforgalom bécsi 
adatai sem ismeretesek.

Az idegenforgalom üzemi adatainál gyászo
sabb képet mutatnak az i d e g e n é i ;  és az é j j e l e z é s e k  
osztrák adatsorai. Minthogy hivatalos megállapí
tás szerint az idegenforgalmi községek körének 
évenkénti változása Ausztriában csak alig torzítja 
el az adatokat, ezt a körülményt a két utolsó év 
egybevetésénél nyugodtan elhanyagolhatjuk. 1.931- 
HX-röl HH-ra a z  i d é t l e n e k  s z á m a  a l a p j á n  A liszt • 
ria idegen forgalma '12. V  '< - k a i  c s a p p a n t  m e g  s  a 
v i s s z a e s é s  a z  e l t ö l t ö t t  é j s z a k á i ;  s z á m a  a l a p j á n  is  
W.!)‘ <-ra  v á g d  Különösen kedvezőtlen tünet, hogy 
a belföldi idegenforgalom kisebb méretű (11.7 ill.

1 Olyan községek, amelyekben a bejelentett idege
nek száma legalább 500, vagy  az eltöltött éjszakáké  
legalább 3000.

Amelyekben idegenek részére szobákat bérbeadtak.
' Mén házak, penziók, szanatóriumok, gyó g y in té 

zetek.
■ 1033 december és 1034 április között újból vissza

esett Bées és egész Ausztria idegenforgalma, még nő
dig a külföldről jövő vándormozgalom is.

,j 70-os) hanvallásával ellentétben a kulloldi nle- 
oenck szánna’ egvencsen k a t a s z t r o f á l i s a n  m é l y r e  
0.3 millióról 0.S millióra) zuhant, vagyis 40.0'; 
kai esett, vissza s a külföldiek által eltöltött é j je
lek száma is 29 .70-kai kisebbedéit meg.^ Kelesle- 
ges hangsaIvozni. hogy ez a vissza fejlődés Auszt
ria fizetési mérlege tekintetében mennyire aggá
lyos, hiszen az osztrák idegenforgalmi aktívum a 
mérleg legfontosabb tételeinek egyiket alkotta!

Idevágó annak megemlítése, hogy míg e g y  
■'■evei e l ő b b  az osztrák idegenforgalom visszaesé- 
-él jórészben a M  a g  y a r o r s z á g b ó l  érkezők szamá
nak apadásával magyarázhattuk, ezúttal a vissza
esés mondhatni a maga. egészében a közismert 
okokból összezsugorodott n é m e t  vendégj orga lom ra 
jut. Az Ausztriát meglátogató németbirodalmi la
kosok száma ugyanis az 1931 32. évi 749.000-róI 
214.000-re, éjszakázásaik száma pedig 3.94 millió
ról 1.Ó4 millióra, zuhant!

Az osztrák statisztika újabban a kisebb ide
gen forgalommal biró községek (193233-ban 1271 
község) adatait is számbaveszi. Forrásunk az 
ezekre vonatkozó adatok figyelembevételével le
szögezi, liogv Ausztria egész idegenforgalma az 
1931 32. év i ’ 3.7Ő3.000-ről 1932 33-ban 2,9(i4.0(K)-re 
apadt, vagyis 21^7 -kai lett kisebb és Ki'í -os csök
kenés következett be az éjszakázások terén is 
(193132: 20.73, 1932 33: 17.41 millió).

A kölcsönös áru- és idegen forgalmi tá rgya lá
soknak, kompenzációs sth. megállapodásoknak, tu
rista forgalmi csereakcióknak, a valutakorlátozá
sok mik Ausztriáival szemben való enyhítésének 
stb. igen tekintélyes része lehet abban, hogy a 
m a g y a r o k  a u s z t r i a i  i d e g i n f o r g a t  m a  legújabban az 
>sztrák közgazdaság szempontjából valamivel 
kedvezőbb fordulatot vett. Igazolják ezt a követ
kező adatok:

A Magyarországból származó  
ideg1 ének

Időszak
szá ma

által eltöltött 
éjszakák szám 

(ezerekben )

a) Ausztria:

1930 31 100.542 1.2 0 0 .0
1931/82 104.134 712.0
1932 33 90.801 783.1

b) Bées:
1930 31 53.330 544.7
1931 32 42.970 338.0
1932 33 42.085 458.0

el A liszt ria többi része:
1930 31 107.212 055.3
1931 32 01.158 374.0
1932 33 48.710 324.5

M cg  jegyzi* ndő, h o g y  m ár nx ülöd Ml. év  i
sókkenés  észt < ni (leje volt;  nx Ausztriát megl; lo
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^;i1" magyarok száma ugyanis 1928;2í)-)>oii int'" 
22ő.líd7-ro (»s 1Í12D ÖO-han i> 2(Hi/;C4 re rúo-o1 F.
Kgyebként az 19Ö2 M!). óvj magvar avarain- ós hí 
ristaforgalom estik Bécs kedvező földrajzi t'ek- 
vese, közelsége révón alakult egy árnyalattáI 
őszi i<ik szempont 1)1)1 kedvezőbben, mini előző 
lei;. Az őszi ra k idegenlorgalmi vaIság méreteit 
.joNtnii jellemzi, hogy A liszti i;i egyéb részein ,i 
Magyarországból jövő u 1 ;isl'<>i^»«ilom is t o n i b h  ha-  
i r i / a t t o l L  Ami azután az eltöJtöH éjszakák számá- 
mik Becsben észleli lelliinő emelkedései illeli, e 
tekintetben arra. kell tilalmink, hogy az idevágó 
;id<■ 11 ()k<ii a. becsi statisztika reprezentál ív időszti - 
k'ok a lap ján  állapít ja meg. Xem ismerjük ponto- 
sahbaii ê  becslésszcrő számítás alapjait,  de tíz 
19.>2.h>. évi adni mindeneseire kissé iiilmagasnnk 
lalszik; tíz allngos tartózkodási időnek ti viszo
ny okhoz képest nagyon is tekintélyes mcgnöveke- 
dőse" litisonlókőppen túlzottnak tűnik fid.

M agyar szemponl hol is lan álságos lehel tíz 
f’f j á s z  osztrák vondégmozgalom, valamint a h a z á n k 
b ó l  j ö r ö  idegen forgalom 1Í).‘>2 öö. évi adatainak 
szövetséges államok szeri ni valé> szétbontása:

<uc<uco<v
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Bées ....................... .. 266.5)54 42.085 3.298.6 458.6
Alsó-Au szí ria 44.161 10.011 382.1 106.8
Felső-Auszt ria .. 50.462 3.919 257.3 2 2 .0

Salzburg’ ........ . . 94.543 7.747 441.1 40.2
Stájerország . . . . 49.804 12.611 2 2 0 .1) 74.0
Kari útin............... 5.535 319.1 38.0
Tirol ............... . . 178.73! 5.080 S53.8 26.5
Vorarlberg . . . . 58.954 533 389.6 2.4
Burgenland . . . . 6.289 3.340 25.5 14.6

(jsszesi ■ii 796.266 5)0.861 6 .187.1 7SJ. 1

K iilönösen kirívó Stá jerország magva r ván-
dorforgaImántik esése, lekinletiel arra, hogy 1900 
Öl ben még 01.082 honfitársunk 204.d()() éjszakát 
löHötl el Ausztriának ehhen ti magyar idegenfor 
galomra nagyon is rászoruló részben.

Teljesség kedvéért megemlíthetjük, hogy az 
a s r i r á k  b e l f ö l d i  i d e p e n f  oi p a l n n i  b á l  9<SÖ.(!00-et tesz 
ti. hazájuk egyél) tájait hejáró bécsiek száma (7.17

dső n varaié)-,

' A magyar
15): 1 32 rőt 1 Ildii -33-ra tidtilaink szerint egész Ausztria-
Iliin 6 .8  éjszakaról 8 .6 -ra, egyedül Bécshen 6 .4-ról 10.9 n 
szűkül 1 f<*1!

éjjidlel). 1,1,2 0 . 0 0 0 pedig az egyéb
iurista- i”•s utazómozgalom adata

öltöt 1 éjsza káva 1). Bécsi,en 108.000
kos fordult meg; e> a szám azonban
mert nem l'ogla 1 ja magában a ma
megszálló 1><d föld i nlasokat!

vendégek át la g o s látogatási ideje |

Ba la to  ni n e g y v e n s z o b á s

vendéglővel esetleg penziónak is kiadó.  Tiz-lizeu 
ötezer pengő szükséges. Levelek „Tavaszra" je l i 
gére Blockuor .). hirdetőbe, Városház neea 11).. 
k iihl mi dók.

Származási államok szeriül ezúttal is rendkí
vül figyelemreméltó a külföldről jövő a u s z t r i a i  és 
b á c s i  idegenforgalom alakulása. 19Ö2 dÖ. évi össze 
állításunk csak ti logfontosahh országokra szorí t 
kozó k :

A u s z t r i a  B é c s
V  V !

<0 >CÖ ® ‘C0
e g  e  - S 8

-b  s §  S o
N S  • N ö  •tn .2 ,;-“ « •-U -<1) w

B  B
<U — C  w SS C
C  O  c  C  :0  c
V  — -B 1) — -B
cn :0  N 00 o  N1) S  <0 1) S  91

2  uj 2  uj

Német birodalom .................  214.3ir> 1.538.2 30.366 469.3
Cseh-Szlovákia .....................  15)7.854 1.531.2 79.975 880. í
Magyarország .....................  99.861 783.1 42.085 458.6
Svájc és Liechtenstein ___ 39.140 171.9 9.399 67.6
Nag-y-Britannia és Írország 38.266 227.9 10.268 99.9
Olaszország .........................  37.310 232.7 11.941 127.5
Franciaország és Monaco .. 27.653 138.8 7.330 51.7
Jugoszlávia .........................  25.733 2 2 2 .2  11.272 147.5
Ami. Egy.  All. és Kanada 25.091 276.8 12.751 212 .1
Lengyelország .....................  23.477 343.5 16.150 289.5
Németalföld .........................  22.135 132.9 3.597 41.2
Románia ................................. 18.775 236.1 12.931 199.9

Idz ti táblázat több érdekességgel szolgál. T a 
nulságos például az utolsó két sor szembeállítása. 
Míg ugyanis a. Romániából való idegenek kéthar
mada Beesel keresi fel és csak alig egybarmada 
jal el Ausztria egyéb vidékeire, addig a hollandok 
öt ha tód részét téli vagy nyári ITn-d örvend égként 
vagy turistaképpen az osztrák hegyvidék (főleg 
Tirol) csábítja. Ausztriába. Szembeötlő továbbá, 
hogy a magyarok szerepe'1 a németség idegenfor
galmának hanyatlása folytán különösen Bécs ben 
mennyire előtérbe nyomult. Végül figyelmet érdé 
und, hogy az osztrák idegen forgalmi propaganda 
■gyes államokban az egyre romló politikai és gaz

dasági körülmények közepette is bírt pozitív ered
ményeket felmutatni, miként azt az Ausztriába 
jóit franciák létszámának (id.4 százalékos, valamint 
•i. belgák, angolok és hollandok számának ÖO száza
lékot meghaladó növekedése szépen mutatja. Az el
maradt német tömegek által hagyott őri azonban 
lávolról sem sikerült betölteni.

Ami azután B u d a p e s t  ev B é c s  p á r h u z a m á t  il
leti, itt a. legörvcndetesebb az, hogy mint láttuk 

a székesfőváros külföldi idegenforgalmának

" Ausztria külföldi idegculétszániánnk 11.4%-n. nz 
e,üldözéseknek pedig 12.7X-a jut Magyarországra.

Szt. LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
h reum ás betegek évszázados gyógyhelye.

F é l e n ,  n y á r o n  n y i t v a  
Tel.: 5 6 - 0  80.

A megállapított tagsági díj hátralék részletei pontosan befizetendő!
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L Ifj. Grünwald Mór rak >art 8 . # ĵ É
V  Telefon: 84—3—39, — Üveg é s  porcellán. ^

irányvonala nőm követte Becsét, liánom lőleg a /  
utolsó két három évben k e d v e z ő b b  p á l y á n ^  h a h ó i t .  
lábból a. szempontból is igen érdokos ínegájlapíla- 
ni, hogy egyes államok IBudapestet fölkeresd aljain 
polgárai hány százalékát teszik aẑ  osztrák fővá
rosba ugyanez államokból ellátogató idegenkonlin- 
gensnek. Minthogy a budapesti statisztika csak a 
szállodákra és penziókra terjeszkedik ki, helyesebb, 
ha, a bécsi összeállításból is kihagyjuk a magán
lakások idegenforgalmát; tekintettel arra azonban, 
hogy K o v á c s  Alajos dr. 1929-ról a magánlakások 
vendégeit is felölelő béesi szamokhoz merte hozzá 
a budapesti eredményeket, az általa kiszámított 
adatok mellé az így megállapított újabb a r á n y 
számsort. is odaillesztettiik:

Idegenek száma Az 1933 évi J ,
budapesti 3,-0

cX_ű

uuv.iapv;oii y j  w
Bécsben idegenforga- jS » 

1932/33-ban lom tíz

Származási ország

1 Jj- ^  x
00 -X _o52 "o2  _o -o

-2 N -x cN a ,

bécsi

c " ti
70 
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<_ 1932 33 évi 4í=8

x
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c C c/>cc '03 CTct o
I  Is M  idegenforga. S - |
^  ~ lom %-ában <CO :0

Cseh-Szlovákia 23.172 70.832 79.975 29.9 26.5 19.7
Románia ............. 12.775 11.051 12.931 115.6 98.8 78.3
Némethirodalom .. 10.566 25.337 30.366 41.7 34.8 15.8
Olaszország — 5.221 10.954 11.941 47.7 43.7 32.2
Am. Egyesült  Áll. 4.399 11.629 12.479 37.8 35.2 41.9
Svájc ..................... 4.367 8.845 9.399 49.4 46.5 22.3
Nagy-Brittania  

és Írország ......... 4.244 9.650 10.268 44.0 41.3 33.2
Franciaország 3.873 7.007 < .330 55.3 52.8 44.4
Jugoszlávia . . . . 3.718 9.584 11.272 38.8 33.0 40.6
Németalföld . . . . 1.429 3.306 3.597 43.2 39.7 30.3

Táblázatunk két s égbevon!iiatatl an ti innls,ága.
I 1 U U >  I 1 1 1  < I 14, c l I 1 7 4 1  I I I V  I ! I i 111  | 1 1 / 1 1  1 1 IV Cl  I  l e U Y  <1 í V U H  '

oc (‘(írsz  vonalon m u ta tk o z ó  j a v u l á s  éltemére is 
m é r j  b ő ség es  m u n k a te r e  van.  De vann.ak propa
gandafeladataink Ausztriában is. Mind bár a Ibi 
dapest szállodáiban szán dia vett osztrákok száma a 
világháború óta é p en  W3H-ban é r k e z e i t  a te lő  p o n t  re 
(22.939), honfitársainknak az 1920 utáni maximum
mal (1925: 73.099) szemben csaknem f e lé re  meg
c s a p p a n t  bécsi idegenforgalmi száma (a magán
lakások ,adatai nélkül 1932 33-ban 33.870) m érj  m i n 
ő i  <j j ó v a l  a b u d a p e s t i  a d a t  e lő t t  j á r  s a budapesti 
és bécsi számok közötti távolság az éjjelezósek 
száma alapján sem kisebb (Budapest: 03.800, Bées 
a magánlakások adatainak levonása után 110401)! 
A magánlakásokban nagyobb számban m eg szá l ló  
tn.agyarok átlagosan is hosszú Bécsben tartózkodása 
pedig még jobban a kárunkra szélesbíti ki e távol 
ságokat.

Gonduljunk egészségünkre!
Irta: dr. Strausz István főorvos.

KEDV ES K Ö TELESSEL ET V É L E K  telje
síteni, amidőn igen tisztelt olvasóim, számos sze
mélyes jóismerősüm előtt néhány szóval iám ul . 1 
tok az egészségvédelem I ontossagá ra, lova liba a 
ve ndéíjloi  porban  e lő fo rd u ló  á r i á i  m a k r a ,  b e t e g s é 
gekre^ v a la m in t  m eg e lő zésü k re .  .

A mai élet a civilizáció technikai ahlasaival 
felszerelve, rohano tempójával lokozott igényeket 
támaszt mindenkivel szemben. A termelésnek, mim 
kaprodukciónak mindenáron való mennyiségi “s 
minőségi emeléséért az ember szinti' versenyre kel 
p1 gépekkel s a pattanásig feszített száguldásban 
a néha. öncélúvá vált küzdésben, gyakran megleled
kezik önmagáról. . . . . . . .  , , ,

Az emberi szervezet végtelenül lmom es ké
nyes műszer; az erőltetett iramú hajszában g}oi 
sabban kopik, használódik, működésében barna 
rább állnak be zökkenők, miért is lokozott \ i g \ a  
zatra, gondozásra, szorul. y

Kégi, de igaz mondás: a z  e g é s z s e r j  a l e g t ö b b  
k i n c s .  Megléte különösebb boldogságot nem okoz 
ugyan, hiánya, azonban annál inkább teheti bol
dogtalanná az embert. Az egészség, liatalsag, pénz 
jelentőségét főleg akkor erezzük, ha nincsenek. 
Egészség nélkül semmi sem élvezhető, kockára te
vése, elhanyagolása tehát s e m m iv e l  sem indokol 
ható. Valóban úgy van. hogy egy egészséges kol
dus boldogabb, mint egy beteg király és mégis 
egészségük megőrzésével kevesen törődnek.

Az orvostudomány ideális célja az e g é s z s é g 
v é d e l e m ,  a b e t e g s é g e l e  m eg e lő zése .  Amerik,ai biz
tosítótársaságok már régebben felismerték ennek 
nagy anyagi jelentőségét s jelentős díjengedmé
nyekkel szoktatták a biztosítottakat rendszeres or
vosi vizsgálatra. Az üdvös eredmény csakhamar 

| mutatkozott: azáltal, hogy a betegségek idejeko
rán felismerhetők lettek és kezelve, a biztosítottak 
átlagos élettartama jelentősen megnőtt, a biztosító- 
társaságok többletkiadása búsásan megtérült, mi
vel a. csökkent halálozás folytán kevesebb biztosí
tási díjat kellett kifizetniük. Megszokássá vált 
Amerikában az is, hogy mindenki vesse magát o r
vosi vizsgálat alá, évente legalább egyszer, szüle 
tésnapján, még akkor is, ha teljesen jól érzi ma 
gát. Valóban kaphat-e valaki erre a napra szobi 
ajándékot, mint azt a tényt, azt a jóleső tudatot, 
hogy (“gészségilég tökéletesen rendben van. Ettől 
1 gondolkozástól mi még sajnos — messze va

gyunk. Az egészségügynek az egyénre és tá rsada
lomra való nagy jelentőségét még nem értékelik 
kellőleg. Az orvosi tevékenység főleg a rendsze
rint már nem kezdeti stádiumban levő betegség 
gyógyítására szorítkozik. A betegségek korai fel
i smerése  és kezeltetése sok Iájdalomtól, gondtól és 
költségtől szabadíthat meg. Ezt a célt szolgálja a 
régebben elterjedt, ma már kiveszőben levő h á z i  
o v o * !  intézmény. A h á z i o r v o s  a z  é v e k  f o l y a m a n

SIMON KÁROLY utóda HALÁSZ I 4RE henfesárugyár V III  B ékés u 3.
özv. Bánd! Ferencné, Keszey Vince, Pannonia-szálló éttermek slh. állandó szállítója. T e le fon:  30 — 1— 42
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\ A ( i V  K O N Y H A I  E M E L V É N Y E K  rl’l ZM Kl.Y
kitűnő állapotban jutányos áron riadó. Telefon-  
4!)-1-84.

IKüisö barátja ,  tes t i - le lk i  is tápolója  lett ;i csa lád  
link s tan á csa i t  nem csak  orvosi ,  hanem e^yeMi, }>i — 
zn lm ns  ü g y b e n  is kiköptök. Baráti lá togatása i  alatt  
is o r v o s i  szóm m al  vizsgáilóéivá, nőm e g y s z e r  fe
dezte* föl egy-e*gy kezdődő  mcgbelcg-eelés tünete i t  s 
id e jek o rá n  v a ló ,  s z a k s z e m  küzlxdépéseM'el a l)e»te*g‘- 
s é g  s ú l y o s b o d á s á t  ős a b(»1 <‘«»- izo lá lásáva l  esel lég a 
többi c s a lá d ta g r a  va ló  átterjedést  akadá lyozta  meg.  
A gyermedi b á g y a d Isa g ’n, torokfájása  m ö g ö t t  ide
jek o rá n  i sm erte  fel a <Ii l tőriál s a kellő időben a l 
kalm azott  szerű mkezel őssel su lv o s  mcghedegeeleVs- 
nek volta* (“lejét;  a felnőtt idegessége ,  é t v á g y t a l a n 
sá g a ,  k ö b eese lése  korán hívta fel a figyelmét- a 
k ezdődő  t i időbajra ,  m ely  korai s tá d iu m á b a n  le l 
tél lenül g y ó g y í t h a t ó .

A g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  sú ly o s sá g a ,  az önál ló  
e g z i s z te n c iá k  tönk rem en ete le ,  a tá rsa d a lo m b iz to s í 
tásnak a szé le s  n ép r é te g ek re  való k iterjesztése ,  az  
orvos i  t u d o m á n y  sp ec ia l izá ló d á sa  mind h o z z á já r u l 
tak a ház iorvos i  in té zm én y  c lsorvod ásához .  Mégis ,  
iia az em lí te t t  okoknál  fo g v a  ház iorvos  tartása  ne
h é z ség b e  is ütközik ,  orvosi  v izsgá ln i  b izonyos  p a 
naszok ,  tün etek  esetén  s z ü k sé g esn e k  m utatkozik .

A /.(irr t l , 'r 'n c ik k b e n  azokra a tünetekre1 h ívom  
fel o lv a s ó im  f ig y e lm é t ,  a m ely ek  a rc iu lc í j lö s ip á r  
( / / / { ik o r lá tá ra l  k a p cso la to s  árta lm ak és be tegségek  
k ö v e t k e z m é n y e k é p p e n  lépnek fel.

d l i r o l o m

l ngarische Kochrezepte von Kari (iimdel
( Y e r la g  Dr. ( í e o r g  \  ajna el ('<>., Budape*st,

Ezen a e-íiiit'ii a mairyar konyha különleges é le 
iéiről jól öszcvúlogutotl nénid  nyelvű receptkönyv je- 
lent meg, amely hivatva van a közöttünk járt és a 
magyar konyha válogatott ízeinek emlékével eltávo
zott külföldiek között a magyar konyha szeretedet el
mélyíteni, hatását állandósítani és fokozni

(1 /ntdel kartácsunkat ezen újabb munkájának m eg
írására az a tapasztalata késztette, hogy küllőiéi et- 
lermekben felszolgált magyar nevű ételeknek csak a 
neve volt magyar, tartalma, elkészítési módja azonban 
teljesen elütő az ittenitől. Így gyakorlati célt is szol
gálni akar azzal, hogy a magyar ételek készítésébe a 
német nyelven beszélő külföldi vendéglősöket is be
vezetni tülekszik.

Elöljáróba a magyar konyha történelmi múltját, 
fejlődését v e l ő s  mondatokba foglalja össze, amit válo
gatott 120  magyar ételreceptje követ, amely recept
anyag földolgozásában Miír le Karoly, llnkóezi d á n o s  
és Ifehberi/cr Éledi mesf crs/.akacsok is reszt vettek. Kü 
/.üttök a mindennapi egyszerűbb ételtől az ünnepim-

Fenyvesnél
szakácskabát, cukrászkabát, 
pincérkabáf, szobaleánykészlef

bármelyik 4.80
pengő

Kálvfn-íér 7. — Postán, utánvéttel küldjük.

pok kivételes ételéig bő változatot talál az olvasó. V a 
lóban, nemcsak az egyszerű polgári háztartások és 
vendéglők, hanem paloták és luxuszállodák konyha
művészei egyaránt nagy hasznát veszik e könyvnek.

Kívánatos volna, ha ez a jól megválogatott és v i 
lágosan megírt receptkönyvgyűjtemény más kultúr- 
uyelveken is megjelenne.

Hálával és köszönettel tartozunk (Imidéi  Károly 
kartársunknak ezen újabb művéért, amellyel  újabb ta- 
nújelét adta. hogy nemcsak idehaza száll síkra ipa
runk fejlesztése érdekében, liánéin gasztronejmiai érté
keinket kiváló tehetségével és fejledl íráskészségével 
külföldön is propagálja.

Még csak azt .jegyezzük meg, minthogy a magyar  
vendéglátóipar mai szükségleteinek megfelelő és kor
szerű szinten levő re'ceptauyaga magyarul publikálva 
még nincsen, kartársaink is haszonnal forgathatják  
■ zt a könyvet.

Gruber Pensió Sopronés vendéglő
Egész évbem üzemben 24 bútorozott vendégszoba.  
I'olyóvizzel, külön magánlakás,  ritka szép terrasz- 
szah fürdőszobák, nagy  étterem. A városligeti  
villanegyed legszebb pontján folyó év november 
I re bérbeadó. Felvi lágosítások Gruber János, 
Sopron, Ilid u. 65.

IJj üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipartestületben érdeklődjünk!
3 3 3



.SZÁLLODÁS VEKEÉGLÖi

Tönkrement vendéglősök, szállodások ős szak
in un kasok alkalmazása.

1 öbl) oldalról érkezett hozzánk olyértelmü panasz, 
hog‘y iparunkban mindég vannak oly bolyok, amelyek
e n  nem szakmunkásokat alkalmaznak. Iparunknak 
podi*-- elsőrangú érdeke, hogy iparunkat  tanult . szak- 
i tik ólán kát rcfjzct t szakmunkásaink ta lá l janak elsősor
ban niet/élhclést üzleteinkben.

Magunk is tapasztaltuk továbbá azt. hogy tönkre
ment kartársainknak iparunkban való — alkalmazotti 
~ nlhelyeződése sem olyan méretű, mint az ipari ér

dekből és kari szolidaritás érzéséből folyóan kívánatos  
volna.

KPP őzért ipari érdekből nyomatékosan fölkérjük 
t. kartarsainkat, hogy üzleteikben elsősorban tönkre
ment kartarsainkat és csakis szakmunkásokat alkal
mazza na k!

Irodánkban állandóan jelentkeznek állástkereső,  
tönkrement vendéglősök, miért is kérjük a különösen 
télen erősebb forgalmú, valamint bálokat, banketteket 
es egyéb összejöveteleket rendező üzletek tulajdonosait, 
hogy azok elhelyezését vegyék elsősorban figyelembe.  
Címekkel szívesen szolgálunk.

A Z  ELNÖKSl' i l .

Elöljáróságunk
i. (*. október lú-en tartotta rendes havi ülését, amelyen 
a betegségéből fölépült Mtilosik Kerene elnökölt.

A jegyzőkönyv hitelesítésére Sziils  Lajos S z á n  
Lajos kérettek föl.

Az elnök megnyitójában megemlékezett a nemző* i 
munkahétről, amelyen a magyai’ társadalommal kar- 
ö l t \e  mi is hódoltunk Morthy Miklós kormányzó ár 
előtt.

hódoló föl vonuláson — mondotta tovább -  ipa
runk szép számú küldöttséggel vett részt a Jóbarátok 
zászlója alatt. adottságot hatásosan egészítette ki 
szakiskolánk szakács, pineér és portástanulói egyen
ruháikban.

Korom a t. Elöljáróságot, hogy köszönetét szavaz
zon a küldöttség tagjainak. Kőhalmi  György, Szánló  
babian es Farkas  I’ál kartarsaiuknak, akik az egész 
idő alatt a hatalmas zászlót vitték, továbbá Krilsfa-  
lussi/ István igazgató úrnak, aki a tanulókat megszer
vezte és kísérte.

I gyanezen a héten a mezőgazdasági termények k i
állításán gyűmülespropaganda kiállítás volt. Ezen ne
me' a ldozatkészseggol szép es hatásos díszt műtőssel 
részt vettek:

De in us z János, Dunapalota, Gumiéi Károly, Ifolub 
Rezső. Németh Aladár és Tarján Vilmos

IHattyú gőzmosó kölcsönző vállalat
Budapest. VII, Klauzál-u. 8 . Telefon : J 38-5-58 és 38-5-59.
Az ország legnagyobb gázmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezve! 
_________________Legkíméletesebb mosúsi rendszer !

ALAPÍTVA : 1868. 

-készítőTŰZHELY
M O L N Á R  J Ó Z S E F

Budapest, Vili., Madách ucca 4. — Telefon: 34—2—25

Az ötletes és iparunk készültségét hatásosan bemu
tató kiállításért kérem a (. Elöljáróságot, hogy neve
zettek. valamint annak előkészítéséért Tőkés  Géza kar- 
társunknak jegyzőkönyvi köszönetéi mondjon.

Sajnos, a Nemzeti Munkahéttel kapcsolatosan sé
relmet is kell bejelentenem: termelői engedélyek a lap
ján termelőknek és borkereskedőknek uccui körmérésre  
adattak ki engedélyek.

Mikor erről Sólyom Korom* karlársunk értesített, 
távirati úton kértünk orvoslást, amelyről egyébként  
a jegyzői jelentésben lesz szó.“

Végül a jegyzői választás megsemmisítéséről tett 
jelentést.

Hullai Károly havi jelentése során bemutatta a 
kilenc hónapi számadást, amelyet a számvizsgálóbi-  
/.ottság is felülvizsgált és teljesen rendben talált. A 
máris mutatkozó pénztári maradvány a jövő évi fö l 
használására az elnöki tanács javaslatát terjesztette 
elő: annak agy  részéből sei/élj/-, más részéből iparé  
(hálni alap létesittessék. Az elöljáróság a jövő évi költ
ségvetésbe való fölvételéhez hozzá járult.

Az uccui borpaeil lonok  tárgyában távirati úton a 
miniszterelnök, a pénzügy-, a földművelésügyi és a 
kereskedelemügyi miniszter urakhoz, a főkapitány úr
hoz, a TESz, a Kamara és az IPOK elnökségeihez for
dultunk. A kamara adatokat kért. amit megadtunk: az 
IPOK pedig a pénzügyminisztériumban eljárt, azon
ban eljárása közben letelvén a hét — eredménytelen  
maradt. Az összes adatokkal ismét panasz tárgyává  
tesszük ezt a méltánytalan eljárást és jövő évben a 
nemzői munkahét rendezésének legelején föl fogunk 
szólalni, nehogy ismét meglepetésszerűen ilyen rendel
kezés kibocsát üssék.

Ismertette a Turul Biztosító által létesített ipa 
rosok belepbi i losilás  (jövő számunkban részlet csen lesz 
erről szó. A szerk.) és a Kasor Szanatórium biztosí
tási tervezetét. Mindkét tervezőiét, minthogy azok lú g 
jaink szociális helyzetének megjavítására alkalmasak,  
az elöljáróság —- határozatában tagjaink f igyelm é
be ajánlja. Különösen a Kasor Szanatórium tervezetét, 
mert azzal a péeeli Otthon orvosi ellátását tudnánk 
biztosítani.

Kőhalmi  Györg\  behatóan foglalkozott a kávésok 
za róra meghosszabbítási 1 érven vei.

Téf/láss.i/ Ernő a kontárügyekről adott számszerű 
jelentésével kapcsolatban Irajda  Andor több konkrét 
1 a pasztalat áról számolt be.

Végül (lantiéi  Károly tett indítványt, amelyet vé
dő cikkünkben közlünk.

Több kisíhh tárgy 
igi iiles befejeződött.

m c g  b után az elóljnró-

\ < nd ég lö  (á l ta lá b a n  i ta lm érésj  ü z le te k )  / .ár
éi ú jának  tú l lép ése  e se tén  a h im lő in  jogi
f e le lő s sé g  kérdése.

\ belügyminiszter, mint harmadfokú rendőri bűn

Minden m agyar szállodás és vendéglős csatlakozzon Szövetségünkhöz!
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I(*tóbiro I(»•>'» 1931. ki 11. sz. alatt hozott végzésével ven
déglői záróra túllépése miall ind íf otl kihágási ügy
ben az elsőtoku íI elei ekei magsain misí! cl 1 e ás az el
járás ki.'geszílése mailéit áj elsőfokú határozat hoza
tala) rendelte el a következő megokolással:

„Az alsót okn ítéleteket azért semmisítettem meg, 
mert az eljárt rendőri hiinletőhíróságok a büntetőjogi  
felelősség kérdésének kellő < N/tuzá-m nélkül Ítélkeztek.

Az állami italmérési jövedékről szóló 1921:IV. te. 
szerint ugyanis üzletvezetőt a kiskorúak, gond

nokság alatt álló személyek es jogi személyek kötele- 
sek alkalmazni. Az üzletvezető állítására kötelezett 
ezen engedélyeseken kívül minden más engedélyes az 
italmérési üzletet személyesen és saját felelősséfjére 
tar toz ik  vezetni, kivéve, lm az üzlet személyes vezeté
séhen tőle egyáltalán nem függő és el nem hárítható 
akadaly gátolja, amely esetben akadályoztatásának  
tartamára a pénzügyi hatóság kivételesem üzletvezető 
alkalmazását is megengedheti.

A 101.010-—-1921. P. M. sz. rendelet 3. § IV. pont
jának 1. bekezdése szerint az engedélyesek saját fel- 
i inyele ták és I ejelösséyiik melleit megbízottat alkal
mazhatnak, bekezdése szerint pedig az engedélyest 
ideiglenes távolléte vagy akadályoztatása alatt saját  
I el el össéyén ek I ennlarlásá ral  a vele egy háztartásban 
élő családtagjai helyettesíthetik.

hí rendelkezések szerint tehát az italmérési üzlet 
engedélyese  saját személyében felelős az italméréssel 
kapcsolatban elkövetett kihágásokért, kivéve azt az 
esetet, ha üzletvezető alkalmazásának feltételei fenn
forogván, annak alkalmazását az illetékes pénzügyi  
hat óság engedélyezi.

A jelen esetben az alsófokú rendőri büntetőbírósá
goknak tehát azt kellett volna tisztázniok, hogy a ven
déglős az alsófokú rendőri büntetőbíróságok által fe
lelősségre vont alkalmazottat mint üzletvezetői a pénz
ügyi hatósághoz bejelentette-e, illetve nevezettnek üz
letvezetőként való alkalmazását a pénzügyi hatóság  
engedélyezte-.*, mert ellenkező esetben a rád tá r y y á v á  
telt  kituíf/ás miat t  a vendéylöst,  in int az  ital mérési  
üzlet ea i/edélj/esél keltett  m l  na felelösséyre vonni .“

Ipartest  ülőt í t a g j a in k n a k  sz a n a tó r iu m i  b iz tos í tása
Az állami szociális biztosítás súlyos terhet hárít 

a gazdasági  életre és megvan az a nagy hiányossága,  
hogy csupán az alkalmazottakról gondoskodik. N a p 
ilap után előfordul az. hogy az iparos, aki súlyos  
anyagi hozzájárulással biztosítja alkalmazottait,  maga 
és családtagjai betegsége esetén a „természetes" g y ó g y 
módot kénytelen alkalmazni, azaz némi háziorvosság
gal kénytelen beérni, ha pedig súlyosabb betegség lá
togatja meg, teljes anyagi  romlásával keresheti egész
ségét . . .

Elnöki tanácsnak már régen foglalkozik azzal a 
gondolattal,  minő módon volna lehetséges tagjainkat 
alacsony áron, mindenki által elviselhető és havonta 
fizetendő összegekor bc'egség esetére megfelelő orvosi 
segélyt biztosítani. Ismerve más hivatáságak ezen irá
nyú lörekvéseil és eredményeit, mi is tárgyalást kezd
tünk a Fasor Szanaléninm mai, hogy oly módon, ahogy  
a gazdák, a jegyzők és több iparággal teszik, tegyék 
lehetővé, hogy tagjaink a nevezettek részére megálla
pított előnyös föltételek mellett maguknak és család
juknak biztosíthassák a szanatóriumi gyógykezelés  
minden előnyét.

Svábbogár, ruszni, csótány stb. ellen

ENTOX (poralakban)

Szállítja, vagy helyiségeit karbantartja
G R Ü N F E L D  S I M O N

vegyészeti laboratóriuma
Budapest, VIII., Kálvária-tér 18. — Telefon: 42—7—01. 
Megbízások megbeszélése végett megbízottunk megjelenik.

A benyújtott biztosítási tervezet szerint 3—4 ágyas  
szobában havi 4.30—5.70 P-ig, 2 ágyas szobában pedig 
').(’(! 8 . P-ig, a családtagok számától függően a maga 
és családja részére egészségügyi védelmét nyugodt  
alapra építheti. Ezen díjak ellenében egy havi tagság  
után a Fasor Szanatórium ápolást, ellátást állandó or
vosi felügyelet, betegápolási eszközök és műszerek hasz
nálatát, műtét esetén műtőtermet, kötszert, gyógyszert,  
laboratóriumi vizsgálatot, röntgen, továbbá a szana
tóriumban rendelkezésre álló és szükséges fizikai 
g.vógytényezők használatát szabad orvosválasztás mel
lett biztosítja. A beteg szabadon választott orvosával  
kezeltetheti magát; a kezelőorvos — kölcsönösen m eg
állapított — tiszteletdíja terheli csak a betegei.

Elöljáróságunk október 10-én tartott üléséből — mint
hogy egy szállodás-vendéglős csoport alakulásával a 
péeeli Otthon orvosi ellátása is biztosítva lenne 
ajánlja kartársainknak a Fasor Szanatórium ezen 
ipari körökben is bevezetett és jól bevált biztosit ásói és 
az elnökség megnyilvánított  érdeklődésére készséggel 
nyújt bővebb és részletesebb ismertetést.

A szállodai bérszol&a i l h t m é n y k ö v o t e l é s e
érvényesítése ügyében a törvényszék és az államrend
őrség kapitánysága,  valamint a Közigazgatási Píró- 
ság között felmerült hatásköri összeütközést a H a tá s 
köri Píróság a rendes birétsáy hatáskörének  megálla
pításával szünteti meg a következő indokolással.

A gazda és a cseléd közötti jogviszony szabályo
zásáról szóló 1 S7«»:X 1 II. te. 1. §-ának második bekezdé
sében és az 1907:XLV. te. 1 . §-ának első bekezdésében 
foglalt törvényes rendelkezésekből nyilvánvaló, hogy  
•íz említett törvényekkel szabályozott cselédszolgálati 
jogviszony egyéb feltételek mellett csak akkor létesül 
ha a szolgálat háztartásbeli, vagy mezőgazdaság kö
rüli személyes és folytonos teendők teljesítésében áll.

A valamely ip.iriizem érdekében végzett munka
kör, mint nem a háztartás és nem a mezőgazdaság kö
rül teljesíteti szolgálat: a fenti törvények alá eső csa
ládi viszonynak semmi esetre sem tekinthető és így az 
említett viszonyból felmerült bér-követelés elbírálás;, 
a fenti törvények alapján a közigazgatási hatóság  
nem hivatott.

Minthogy pedig a jelen esetben a felperes, mint 
bé'-szolga (Lohndiener) az alpereshez, mint iparenge
dély alapján szállodai ipart, vagyis  az 1922:XII. te. 
1-t. 'y-ánnk 1. pontja alá eső iparágat önállóan űző 
nagyiparoshoz nyilvánvalóan az említett üzem köré
ben felmerülő alsóbbrendű munkák végzésére szerző 
dőlt és így munkakörét tekintve, sem nem háztartási,  
sem nem mezőgazdasági munkának teljesítésére vál
lalkozott: ennélfogva őt üzemi alkalmazottnak kellet* 
tekinteni, akinek a felmondási időre igényelt bér 
ráüti követelése — magánjogi jogviszonyról lévén

A magyar föld terményeit és a magyar ipar termékeit fogyasszuk!
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szó, ;i közigazgatási hatóság hatásköréi idevonatko- 
/.uan ki fejezet len megállapító jogszabály hiányában  
ii rendes bíróság elbírálásji alá tarlozik.

( I l i ) .  24 19ÍÍ4. Juhász, a Hatásköri Híróság «• 111i»k»'
l,»;w. VI. 25.)

Iparunk a gyümölcskiállításon.
\ ’a l a t t i é n n  y i  r é s z t v e v ő  a :  e l s ő  d í j a /  k a p t a .

BIOZÁR r í j T A  ív AZ Őszi Mezőgazdasági Ki 
állítás kapui. Kevés kiállítás volt, amelyik annyira 
közel állt volna iparunk érdekköréhez, mini ez. Ila 
vendéglős-szemmel .jártuk körül a termeket, úgy 
tiint lel, mintha egy vendéglő óriási éléskamrájá
ban járnánk, ahol szakszemen, ízlésesen elrendez
ve várják a gazdaasszonyt, hogy a konyha részére 
kiadja az elkészítéshez szükséges anyagot. A m a
gyar lohl éltető ereje, párosulva a termel/) verej- 
tékes munkájával, csodás eredményekéi hozott 
létre, amihez az élelmiszeripar mélté> módon csal
in kozol t.

J á r ju k  körül kissé a termet; a bejáraitól halra 
sorakoztak a különböző m a r / r a k :  gabona, köles,
mustár, répa és más főzelék és fűmagok; m ind
egyik csoportban feltüntetve a magvak belső t a r 
talmát számokban és tápértékben kifejezve. To
vább következtek a különböző l i s z t j é l e s é y r í :  fel
tüntetve annak belső tulajdonságait; vízfelfogó, 
sikértartalom stb., amelyek a vendéglősüket külö
nösen érdekelhették.

Kzután odaértünk a ////á’/aöVr.v-termokhez, ahol 
mint egy nagy gyümülcsüskert, képviselve4 volt az 
ország minden fajtájú gyümölcse, megismerhettük 
a nyári és a téli elálló gyümölcsök fajtáit. I l i  k a p -  
c s a l ó d o t t  bcl<' a z  i p a r u n k  a  n y e r s  f / y i i m ö l c s  f e l t e r í 
t é s é n e k  v e r s e n y é v e l , amelyen a következők vettek 
rész t: Démusz János, hunapa lota, (landol Károly, 
I lolub Rezső, Németh Aladár, Tar ján  Vilmos. 
Külön érdekessége volt ez a csoport a kiállításnak 
és állandóan csoportosulás volt az asztalok körül, 
különösen a hölgy halogatók, akik bár kritikus 
szemmel néztek mindent, de mégis e lragadtatásuk
nak adtak kifejezést. Má r a  megnyitáson óriási si
kere lett, mert magas vendégek: a Kormányzó t r 
és felesége, a Kőméllóságú Asszony hosszabb ideig 
szemlélték meg és érdeklődtek a terített asztal 
részletei iránt, úgyszintén a földművelésügyi m i
niszter úr is megelégedésének adott kifejezést az 
iparunk ilyen ötletes és szakszerű szerepléséért. 
Bár eredetileg [., I!., III.  díjat szántak az érde
mek jutalmazására, de a Bíráló* Bizottság úgy dön 
töli, hogy a résztvevők valamennyiét, a dicséretre 
méltó és áldozatkész munkájukért,  e y y f o n n é r n  a z
I. b ' i a l ,  a z  Á l l a t n i  O k l e v é l l e l  t i i - n t e i i k  k i .

Rongyaiból szőnyeget, takarót
divatos. Ízléses háziszőttest készít E H R E N F E L D  

Vili., Harminckettesek tere 4. (udvarban.1
Csere azonnal is eszközölhető vidékről is. 
Állandó nagy raktár szr*nyegekberi;_ _ ^ _ >

Közvetlenül a szomszédságunkban sorakoztak es 
a különböző b o r v i d é k e k é i  leltüntető diorámákban 
megfestve szemléltették az egyes t e r m e l ő h e l y e k  
gócpontjait. Kiöltük ügyesen csoportosítva az ott 
termő szőlőfajták; a mellette levő helyiségben már 
egy darab valóságos szülőföldet is találtunk, rajta- 
ló>gó szülőföldökkel.

A jobboldali részben sorakoztak a különböző 
n ő  v é n y  v é d  el  n i  i s z e r e k , eszközök, pincei elszerelés i 
tárgyak kiállítása. I "gyanúsak itt láthattuk M a
gyarország egyik érdekes térképét, a ,,//a s z t r o n ó 
m i a i  / é r k é p e i " ,  ahol ötletesen, magyar motívuma 
alakok és termények plasztikusan jelzik (‘gyes vi
dékek különleges terményeit, vagy ipari készítmé
nyéit. Ilyen térképnek a szakiskolákban is lenne 
ludja*!

Majd különböző grafikonok jelezték az élelmi
szerek belső tar talmának értékeit, összehasonlítva 
a külföldi termel vényekkel, lágy érdekes táblázni 
mutatta a csirke-fajták felhasználásában a különb
ségeket.

igen szépet produkállak a hazai k e r t é s z e i n k  
remek virág, pálma és egyéb dísznövénykiállítá 
sukkal, ahol szintén képviselve volt a vendéglős- 
ipar, mint kiállító, a krisanténumok csoport jóiban.

Büszke lehet minden magyar ember erre a ki- 
ódlításia, mert mutatja a mi törhetetlen és fárad 
hatatlan élniakarásunkat, mert ennek az igyekezet
nek, mint a fényes igazságnak, meg lesz az ered
ménye és meghozza a v á r t  jutalmat, a gazdasági 
és politikai feltámadást X a gy - M a gy a re * r s zágna k.

T Ö K  É S  O É / A .

*
Kzen beszámolóihoz hozzáfűzzük, hogy a gyü

mölcskiállításon iparunk részvétek* T ő k é s  (iéza 
kartársunk ötlete volt s bár  az utolsó) időben ka
pott ennek megszervezésére a földművelésügyi mi
nisztériumié*! megbízást, mégis sikerült bála a 
résztvevők felkészültségének és T ő k é s  (iéza ener 
giájának ilyen fényes eredménnyel megren
dezni.

Az elöljáróságunk október 10-iki ülésén hálás 
köszönetét nyilvánította a részi vevő és rendező 
ka Kársaknak I magaságukért és áldozat készségük
ért, amit jegyzőkönyvbe is foglaltatott.

Kzt ürömmel nyilvánosan közöljük az érde
keltekkel. (A szerit.)

Az IBOK I l i k  évi közgyűlése .
Az I parlest iilelek Országos Központja szeptember  

J án tartotta II. évi remle-s közgyűlését. A kereske
delmi minisztert <lr. báró /\ rneh'nm Károly képviselte  
a közgyűlésen, amelyen a vidéki ipart est illetek kép
viselői is nagyszámmal vetlek részt.

Pdl>l> József, az 1POK elnöke nyitotta meg a köz 
gyűlést, rámutatván a kézművesipaross.ág jelenlegi  
helyzetére, amely dacára a kereskedelmi miniszter tel
ié - jóindulatának, mellyel ügyeiket és jogos kívansá-

3 3 6
OTI ügyeinek elintézését ne halogassa. Minden nap újabb késedelmi pótlékot jelent!



gaikat kezeli, mégis súlyos. A/. IPOK vezetősége el
követ tnintii*n 1 az iparosság boldogulásának ós jólété- 
11(*k érdekében. Jelentésében részletesen ismerteti azo
kat a kormányintézkedéseket, a ind vöket ;I kereske
delmi mi 11 i szí úri n in az IPOK javaslatára óh*t hol*'*i> 
t el et t.

Dr. báró l\ rueliina minisztori tanácsos kerté a kéz
mű vési párosságot, hogy kitartással és türelemmel vár
ják helyzetük jobbrafordulását annál is inkább, mert 
a kereskedelmi miniszter minden rendelkezésére álló 
eszközzel azon iparkodik, hogy a magyar iparosság 
boldogulhasson. Minden jogos panaszt és kívánságot 
soronkíviil  tárgyalás alá vesz és a központ által eléje 
terjesztett ügyeket a lehetőség szerint a legsürgőseb
ben elintéz.

A  felszólalások és indítványok letárgyalása után 
a közgyűlés a központ évi jelentését tárgyalta, amely
ből kiemeljük a következő, iparunkat érdeklő részt:

„A koresm áros ipar  niei/sznnlelé.se érdekében a ven
déglősipari érdekeltség kérelme alapján fölterjesztést 
intéztünk a kereskedelemügyi miniszter úrhoz. Ott, 
ahol vendéglősiparos vau. semmi szükség nincs korcs- 
marosra, így ha korcsmarosipnrrn újabb engedélyek 
mmi adatnak ki olyan helyeken, ahol vendéglősiparos 
van, kihalási rendszer szerint a korcsmárosipur meg
szűnik.

sl termelői  bonncrc.se/,• túlságos elszaporodása 
miatt nemcsak a vendéglősipari érdekeltség, hanem az 
italmérők is állandóan szorgalmazzák az ilyen enge
délyek megvonását,  illetőleg újabbak kiadásának be
szüntetését. Az idevonatkozó jogos és méltányos kí
vánságot központunk is magáévá tette.“

A jelentés után a zárszámadás, a jövő évi költség- 
vetés következett, amelyeket egyhangúan elfogadtak,  
végül teljes bizalmáról biztosította a közgyűlés Pun/) 
.József elnököt, valamint az IPOIv vezetőségét.

Az orvosok miért tarthatnak diétás konyhát?
Nemrégiben a kozmetikusok ipartest iilete nagy

gyűlés  elé vitte azt a kérdést, hogy az orvosok jogosul
tak-e kozmetikai cikkek gyártására? Minthogy a 
nagygyűlésmi iparjogi éldelemben nem tudtak egysé
ges álláspontot elfoglalni, felterjesztéssel fordultak a 
kereskedelmi miniszterhez, aki. mielőtt döntést hozott 
volna, szakvéleményt kért az IPOK tói és az Iparka
marától. Mindkét érdekképviselet egyértelműen rámu
tatott arra. hogy a kozmetikai szerek készítést* a tör
vényes rendelkezések által tüzetesen szabályozott ipari 
tevékenység. Az orvosi diploma önmagában veve ipari 
képesítés igazolására nem fogadható el.

Budapesten számtalan dietikus konyha működik, 
amelyet orvosok a lakásukon tartanak üzemben es így 
konkurreneiát teremtenek annak a vendéglösiparnak,  
amely szakképzettségénél fogva hivatott arra, hogy 
ezt gyakorolja. Vájjon az orvosi diploma vendogló- 
ipárrá  jogosít-e? Az előbbi szakvélemények szerint: 
nem. Szeretnénk, ha diéta', vendéglőt tartó orvosok 
önmaguk fölhagynának a vendeglősipari kontárko
dással! •

A somogyi vendéglősök közgyűlése.
A Somogy megyei \  eudeglósök es K oresma.roso-i 

Egyesülete a Kaposvári llet alkuiméval szeptember 
■.S án tartotta őszi közgyűlését.

A szakmában elismert legolcsóbb üvegcsiszoló, üveg
hajlító és gZá «*• £3k W* Kazinczy ucca 9
ü körgyár “  1 1  ^  ■ Telefon: 42-6-40

Baller István elnök nyitotta meg a közgyűlést, üd
vözölte a szép számban megjelent tagokat és bejelen
teni., hogy a választmány legutóbbi határozata foly
tán a közgyűlés járási alelnüküket választ. A közgyű
lés az egyes járási alelnököknek az alábbiakat válasz
totta meg: Szigetvár: Kálói/  Lajos, Marcali: Németh  
Imre, Tab: Bonnijai Lajos, Nagyatád: Farkas  János, 
Csurgó: Czm erk  .József, Igái: Brill  József.

A megválasztott alelnüküket Baller István arra 
kérte fel, hogy mindenkor szíves készséggel álljanak 
tagtársaik rendelkezésére. A továbbiak során a sérel
mes kártyarendeletről beszélt, majd megemlítette,  
hogy az adófelszólamlási bizottságba vendéglős tag 
beválasztása ügyében is lépéseket tett az elnökség. Az 
OTJ-panaszokat tette ezután szóvá, részletesen kifej
tette ez ügyben az elnökség álláspontját.

Dr. Béri illan Zsigmond azt a felterjesztést ismer
tette, amelyet a közgyűlés 1800 tag nevében az OTI- 
sérelmek orvoslása ügyében a belügyminiszterhez fel
terjeszt.

Baller István a „saját termésű** borok kimérésében 
elharapódzott visszaéléseket ismertette.

Az e tárgyban a pénzügy igazgatósághoz küldendő 
beadványt dr. Bertalan Zsigmond ismertette. A be
adványt a közgyűlés elfogadta.

Orvosi klinikák iiz amerikai szállodákban.
Amerikában mind gyakoribbá válik az a szokás, 

hogy három vagy  négy orvos szövetkezik és privát 
rendelések lebonyolítására valamely szállodában egy  
emeletet bérelnek ki, ahol közösen állítanak fel ren
delő, esetleg műtő vagy megfigyelő  szobákat. Kgy or
vosi hetilap, az „Economies Magazin**, melyet 128 ezer 
orvos tart fent, különösen kiemeli az ilyen „csoport- 
klinikák*4 előnyeit és rámutat arra, hogy Newyork  
egyik szállodájában, a Cityben milyen nagy sikerrel 
működik.

Az amerikai szállodások felbuzdulva ezen, sorban 
kínálják fel üzemeiket ezen célra, kiemelik azt, hogy  
a magánházaktól eltérően már berendezésükkel is lehe
tővé teszik az ilyen „csoportklinikák** létesítését, 
amennyiben elesik annak szükségessége, hogy külön 
épület emeltessék e célra. A szállodában minden szük
séges dolog: konyha, mosoda, felügyelet, stb. kéznél 
van. Nem megvetendő szempont az sem, hogy i lyen
formán a vendég Ldjes biztonsága és orvosi fe lügye
let alatt tartása állandóbb ott maradást biztosíthat.

Ha egyelőre nagy átlagban a közepes szállodák 
vendégei, mint klinikai betegek nem jönnek még szá
mításba, mégis nagy előny az orvosoknak az ilyen be
rendezés klinikai jelleg nélkül is.

A szakemberek becslése szerint nemcsak nagy vá
rosokban, hanem már ’2ő ezer lakójú helységekben is 
kifizetődik ilyen esoportklinikáknak szállodákban való 
létesítése.

A lmjai borcsompészés.
A boresempészés Baján hihetetlen mértékben el

szaporodott s ma már a bajai vendéglősök és kores-

A tagsági díjak befizetését kérjük!
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márosok ott tartanak, hogy nehéz rezsivel fenntartott 
és számos súlyos közterhet viselő üzleteikben nem 
tudnak annyi bort eladni, mint amennyit a csempé
szek révén a zugkimérések hoznak forgalomba.

Ezeknek a tűrhetetlen állapotoknak megszünteté
sére a Hajai Vendéglősök és Ivoresmárosok Ipart ar
culata legutóbb is terjedelmes beadványban hívta fel 
a város és a pénzügyigazgatóság figyelmét ezekre az 
állapotokra, hatékonyabb intézkedéseket sürgetve.

A városi kisgyíilés minap foglalkozott ezzel a be
advánnyal. Az ipartársulat azt kéri. hogy a borellen
őrök számát az eddigi elégtelen 6 -ról emeljék fel 32-re, 
mert csak így lehet szó eredményes ellenőrzésről. Ké
rik. hogy először próbaképpen a budapestiúti vámot 
szereljék fel telefonnal, mert Érsekosanád felől csem 
pészik a legtöbb bőid Bajára. A büntetéseket pedig a 
leleplezett csempészek és zugki mérőkkel szemben kí
méletlenül szigorítsák.

A városnak az az álláspontja, hogy ebben a kér
désben valóban a legnagyobb erélyre van szükség,  
hogy a vendéglátó ipar érdekeit megvédjék. A város 
a pénzügy igazgatóságnál és az illetékes kormányzati  
tényezőknél eljár ebben az ügyben és általános célra
vezető intézkedéseket sürget. A pénzügy igazgatóság  
ma nincs abban a helyzetben, hogy az ellenőrök szá
mát felemelje, de az ellenőrzést mindenképpen sz igo
rúbbá teszik. A büntetéseket pedig olyan mértékben 
szorítják meg, hogy elvegyék a kedvüket a csempé
szeknek.

Knczjj  Lehel dr. azt kéri. hogy az ellenőröket, mi
kent a vámosokat szereljék fel revolverrel, mert sokszor  
komoly veszedelemben forognak egyik-másik leleple
zett- rabiátns borcsempész részéről.

I)r. Csórta  Péter pénzügyi tanácsos ezt nem ja v a 
solja, mert ez könnyem veszedelmes irányba terelhetné  
a borcsempészekkel folytatott műveleteket.

Dr. Borblró  Ferenc polgármester kijelenti, hogy  
ezt a kérdést a rendőrséggel kívánja megtárgyalni s 
azután történik döntés, hogy szükség van-e a tett in
dítvány megvalósítására.

Ezt a ki-gyűlés így elfogadta azzal, hogy a bor- 
csempészés és zugki mérések letörése elsőrendű városi  
érdek mind az adózás, mind a vendéglátóipar érde
klőnek megvédése céljából.

Szállodai személyzet különös kiképzése.
Washingtonban a Mayforwer szálloda alkalmazot

tait süket és siiketnéma vendégekkel való érintkezésre  
külön is kiképezik. A pincéreket és szobalányokat a 
kiképzés idejére tanulmányútra küldik különböző s i 
ketnéma intézetekbe, hogy megfigyeljék a beszédjele
ket és szokásokat. Így a pincér a siiketnéma vendég
nek már minden mozdulatát megérti.  A szobaleány az 
ajtón reggelenként nem kopogtat, hanem az ajtó alatt 
egy kis fehér papírt tói be és mozgat.

Mi újság a borpincon.
Hivatalos jelentés még nincs arról, hogy mennyi  

bort szüreteltek az idén.

Általában a minőséget elsőrendűnek jelzik. (Majd 
meglátjuk mennyi a tej és mennyi a savó?!) Beszél
nek 82 8 6  fokos aszúmustokról is, pl. N a íj jj kőrösön, 
ahol a termésnek csak fele maradt meg. Izsákon is 
mértek állítólag 88—40 cukorfoktartalmú rizlinget 
klosterneuburgi mérő szerint.

liorá rak:
Kecske  mólén 1.7—1 .8  fillér az újbor ára fokonként.
Bácsalmáson  1.8— 2  fillér.
Kf/erbe, i lletve vidékén 2  2.7) fillér fokonként, ki

tűnő minőségű vörösborokért 55—67) pengőt kérnek 
hektoliterenként.

Móron 82—87) magasfokú, kitűnő minőségért 47>—5(1 
fillért kérnek literenként.

Balaton!'Ural: 47) 77) fillér minőség szerint.
( 'soj>ak ugyanígy.
Kiskunfólcfujháiza: kistermelőknél 1.7 2, uradalmi 

tételek 2—2.2, jobb minőségű 2.7) fokonként.
Jászberény  kistermelőknél 2 0  2 2  fillérért, urasági  

l or alig lett még eladva.
Bocs: 27—80 fillér, de volt eladás 7)0 Fillérért is. 

.Mennyiség gyenge  közepes. Cukorfok: 28 24 százalék.
(jjjönf/jjös: otlieló 24 fillér.

A forgalmi adó Xe’wyorkban.
A new-yorki adóhatóságok az ottani szállodákra az 

1084. évre eddig ott ismeretlen adónemet, a forgalmi
adót vezették bt*.

A törvény szerint forgalmiadókötelesek a bútoro
zol tan bérbeadott vagy vendégek által bérelt szobák 
hozamának 77), a bútorozatlanul kiadott helyiségek  
(klub vagy egyéb vendéghelyiségek) hozamának 10 szá
zaléka. A szállodák halijaiban eladott virágok, c iga
retták, édességek, valamint az ott levő fodrász, virág  
és egyéb üzletek utáni jövedelem azonban forgalmi
adé mentes. Forgalmiadókötelesek a telefonbevételek- 
uck az önköltséget meghaladó összegei, továbbá a vil
lanyból, gázból stb. elért bevételek, amennyiben azok 
a vendégeknek felszámíttatnak.

Az olasz „népvonatok** fokozódó eredményei.
A mi „filléres” gyorsainkhoz hasonlóan Itáliában 

i- közlekednek az úgynevezett „népvonatok", amelyek
ről a következő adataink vannak:

Augusztus 12-én és 17)-én 188 ilyen népvonat volt 
forgalomban és az általuk szállított utasok száma 
ll'7).682 volt, a távolság piaiig átlag 470 kilométer. Ez
zel szemben az előző évben ugyanezen a két napon csak 
is  ilyen népvonat volt forgalomban 7.Ö.818 utassal.

Megemlítendő az is. hogy a fenti két napon a nép
vonalok által szállított utasokon kívül augusztus II. 
és 15-ike közölt több, mint 700.(100 utast vittek külön
böző városokba úgy, hogy a rendes vonatokon felül 
még 42 külön vonalra volt szükség. A Lybia olasz gyár
inál felé irányuló turista forgalom is erősen emelke
dett. amennyiben az év első felében ebbe a gyarmatba  
'8!.247> idegen látogató érkezett, akik közöli 16.204 olasz, 
1408 német, 7)47 angol, 7)12 amerikai, 178 francia, 280 
magyar és 280 svájci volt.
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A N ilii«i l(‘í*naí*yol)I> cltennc nvilik mc«» 
W w-Yorldiaii.

Novemberben a világ légnagyobbnak inon Iható 
(* 11 < * r i n (‘ kerül üzembe New-Yorkban lirookt.ij a nevű 
külvárosában. Az élterem neve I alcraal ioaal dashio  
les/ és termei 7.500 személy befogadásara alkalmasak.  
.V'/, étteremmel kapcsolni osan egy 3300 szobás szál Imin 
is épiil a legmodernebbül berendezve. Különös speei- 
nlilnsn lesz az el Ieremnek, bog'y a legkiilönl’élébb nem- 
zel(*k konyhája sz.(*rinl löznek es az idegen a saját or
szága ételeit megtalálhatja ott. A szálloda és étterem 
építést1 öt millió dollárba kerül.

Koiicegiio fürdői állam j kezelésbe vették.
Alínt az olasz hivatalos lap jelenti, az olasz állam 

átvette I’oncegno i*ürdőlioly minden niaganházát, vi l
láját. I iirdóit, minden lorrasat es a jövőben állami ke- 
zelésben fogja tartani ezen fürdőhelyet. Felbatalma-  
z.ast kapott az olasz Iüldnnívelésiigyi minisztérium is, 
bog'y ugyan így  vegye át Levico-Yetriolot és így a két 
fürdőhelyen a jövőben már meg is kezdik az átépítési 
munkálatokat.

T u r i s t á é i t h o n o k  m in t  a szál lodák károkozói .
A esikágói  világkiáll í tás  alkalmával az ottani szál

lodások arra a meglepő felfedezésre jutottuk, hogy da
cára annak, hogy a kiállítást látogató nem esikágói  
lakosok száma az előző kiállítással szemben tetemesen 
emelkedett, dacára továbbá, hogy Csikágó idegenfor
galma óriási módon fellendült, — mégis kevesebb 
szállóvendég van, mint azelőtt volt.

Hímek okát kutatva az egyik szállodás autójával  
egy ízben hazafelé tartván, önkénytelenül is rájött a 
dolog nyitjára. Az úton ugyanis autóját a különféle 
he nzi i iái hullásoknál, pihe nők ind. n t keresztezéseknél és 
csukott vasúti átjáróknál 55 esetben tartották fel és 
az erre a célra felbérelt emberek ennyi esetben aján
lották neki. hogy ('sikagó valamelyik t ú ristaol 1 Iloná
ban szálljon meg. hol azt a kedvezményt nyújtják 
neki, hogy a mindenkori szállodai szobaárnál mindig  
legalább egy dollárra! olcsóbban lakhat ik es kocsiját 
i ngyen ga ra/.sí rozzák.

A esikágói szállodások ennek nyomán kikutattak, 
hogy vannak cégek, melyek ezen turistaotthonokat tel
jesen ingyen látják el asztalnemű, ágy es egyeli fehér
neművel és azon kötelezettség ellenében, hogy ezen 
ruhadarabokat az illető cégnél kell mosatni, azok bi
zonyos idő múlva teljesen díjtalanul a t uristaott bonok 
tulajdonába mennek át.

Ilyen körülmények között most az ottani szállo
dák közös szervezetbe tömörülnek eme tisztességtelen  
verseny leküzdésére.

A „ s z é r ű m o s ‘‘ 5»tj> aiu>í!ás;i .
Tudvalevő, hogy az egészségügyi intézetek többek 

közt disznókat is tartanak abbéli a célból, hogy azokat 
beoltván, a sertéspestis ellen szérumot termeljenek. Az 
ilyen disznóikat az átvészelés után eladjuk es mint „szé- 
rumos" bús kiárusíthatok. .Vagyon természetes, hogy ez 
a ..szérűmos" hús nem olyan szép. zsíros, stb.. mint az 
egészséges sértéseké cs íg\ 11acaí a annak, 11og\  i zt <i 
búst olcsóbban  mérik ki, mégis sok a panasz ellene.

A I lentesipartcstület a minap foglalkozott ezekkel 
a panaszokkal és Koch  Gyula elnök küldöttséggel járult 
a földművelésügyi  minisztériumban és a miniszt d-inm

I ozbe.jarasat kérte, hogy a szérunitermelő intézetek a 
scrnnilerrneles céljaira vásárolt sertéseket a beoltás, 
illetőleg1 az átvészelés után huzamosabb ideig hidalják  
< s csak kellő mértékű megjavulás után adják el a hen
teseknek. Arra is kérték a földművelésügyi minisztériu
mot, adjon ki olyan rendeletet, mely szerint mindazok 
o husiparosok, akTk az ú. n. „szérumos“ húst árusítják,  
ezi 1 eltűnőén tüntessék föl, hogy a közönség kellő mó
don tájékoztatva legyen.

Szállodai szaktanfolyam Metánban.
Meránbaii már harmadik éve működik egy szállo

dai szakiskola. Hz évben október 15-én kezdődik s már 
eddig a beiratkozok száma kétszer annyi, mint az előző 
években volt.

Halálozás.
da ra b  Mihályné szül. Horváth Ágota f. é. október 

1-én 03 éves korában meghalt. Az elhunytban d a ra b  
Hniil kartársnnk édesanyját gyászolja.

(hr .  K n iser  Istvánná szül. I lol lóssy Ágnes f. évi 
szeptember hó 14-én 8(5 éves korában elhunyt. Az el
hunytban özv. HÍ ró Lászlómé sz. Kniser Gizella, adó
közösségünk t i sztvi selője édesanyját gyászolja.

Özv. Farka a fa lv i  Imrémé sz. Gyurkovich Mária éle
tének 8 8 . évében Vácon elhunyt. Farkasfa lv i  Lajos ki
váló munkatársunk édesanyját gyászolja az e lhunyt
ban.

Faklcr  István né vendéglős neje f. évi október 3-án 
(50 éves korában elhunyt.

Schlosser  István kartársunk f. évi október 7-én 
életének 45. évében elhalálozott.

Orvosi rendelés.
I)r. Stransz  István főorvos, egyetemi klinikai or

vos vendéglősöknek és hozzátartozóik részére rendid 
YI. Andrássy út 21., délután 3—4 óráig. Telefon: 16-3-54.

Olvassunk szakkönyveket!
SZAKKÖNYVEK KAPHATÓK:

MAGYAR SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉG
LŐSÜK IPARTESTÜLETÉBEN 

(IX., Lónyay u. 22.)
Ballal K á ro ly : A magyar korcsmák és fogadók a XIII—XV111. században 

Ára aP.
Ilillmayt • Andor: Gastéréa. Ára 3.20 aP.

f'uehs Elemér—d r . S za th m áry  A r isz tid : A bor, sö r, szeszesitalok előállítása 
és szakszerű kezelése. Ára 10.— helyett 8.— aP.

Gundel Károly: A vendéglátás művészete. Beszélge
tések a fehér asztal ürmeiről és múltjáról. Ára egész
vászonba kötve 380 aP helyett kartársainknak csak 3 aP.
ütindcl K á ro ly —Ilelehard G yö rg y : A vendéglói felszolgálás kézikönyve.

Ara 6.-10 aP.

Kovaltsik Sándor: Utazásain), külföldi élményeim. (Amíg a piccolóból szak 
ember lesz.) Ara 3.— aP.

M urcncich O ttó : Szakszótár. Ara 3.20 aP.
— Vezérfonal a szálloda- és vcndéglőüzem megszervezéséhez és vezetésé 

hez. Ára 5.— aP.

I ’ a lkovics Ede  D itt in u y c r A n d o r: A szakácsművészei kézikönyve 
Ára 5.— aP.

W ayan il M ik lós : Húsipari szakkö n yv . Ara 6.— aP .

Kiadja: a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartesüilctc. Felelős szerkesztő és kiadó: 
Kiadóhivatal: Budapest, VIII.  Bükk Szilárd ucea 31. szánt. Telefon: 31-4-00.

Kntassy Lajos.
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Akik az Otthonról iiiogynilékoztok.
özv.  Kaiser Istvánná szül. l lo l lóssy Ágnes i* 1) 11 «.*- 

kére koszorúinegváltásként 10 pengő órkezoll.

C/.loti hír.
I r(irt/<i .József. ipartestiileliink elöljárósá 

tagja üzlethelyiségét az I.. lanm k aeea -0 . sz.
II. kor. 1 í a 11 h \ ;i 11 \ tér á. szám alá helyezte.

T ársa t  keres
vidéki nagyszállodás. Címe az ipartest iiletben.

gá mik 
alól a

Állást keresnek.
K icá ló  szakmai tudásai rendelkező,  volt önálló kar- 

társnnk. bárminő bizalmi állást vállal. A kalkuláció
ban. raktárkezelés és ellenőrzésben. a diétás főzés el
lenőrzésében, a nyersanyag kezelésében, az éllap össze
állításában. elméletben és gyakorlatban jártas. Címe  
a szerkesztőségben.

MaUijar, német étlapíró. éthordó, szerény igények
kel munkát keres. Címe az ipartestületben megtud
ható.

Szakácsnő,  elsőrendű munkaerő, volt vendéglős fe
lesége elhelyezkedést keres. Vidékre is elmegy. Címe 
az ipartestületben.

Szakácsi  anoncok,  pineértanoneok leszerződnének,  
felvi lágosítással az ipartestület szolgál.

Srábhcf/jj i  sporttelep joggal rendelkező vendéglőst  
keres. Bővebbet az ipartestiilotbon.

NEMZETI MUNKAKÖZPONT (MÜVE)  
Szállodai, Vendéglői és Kávéházi Alkalmazottak

Szervezete
.Mindennemű vendéglői és kávéházi alkalmazottak  

iagyenes á 11 ásközvetítője.
Hivatalos órák reggel 8-tól este 8-ig. Telefon: 87-4-(i5. 

Budapest, IX, Ráday u. 5. (Török Bál u. sarok), 
Nagy Mihály vendéglős.

Csáky-féle must 45 fillér. Csáky mustiizeme ezúton 
közli vendéglős-közönségével, hogy a kiváló minőségű  
idei mustjából még 8 !) napig tud kimérni az eddigi
mérsékelt 4."> filléres egységáron. Ez az ár még a szoz.ón- 
úton is nagyon méltányos és nincs arányban a ami ke
reslettel.  A hossz-irányzattal szemben Csáky mester 
„1artott“ ára, határozottan érdemes méltánylása annak 
a szeretetnek, amelyet az üzem ebben az évben is élvezett 
a vendéglős-ipartól. Megrendelések az eddigi feltételek 
mellett, telefon: 8.34-28 számmal.

„Sirály44 gőzmosó és fchéruenüíkölcsönző a ven
déglőkben használatos minden asztali és konyhai fe
hérneműk a legjobb minőségben és kürtőién kívüli  
arakon ad k ö l c s ö n ,  valamint olcsón vállaja az (‘fajta 
s a j á t  készletek szállítását. VII,  Nagydiófa u. .33. sz. 
Telefon: 42-8-07.

Csorba, poharak javítása szakszerűleg Farkas József 
cégnél. Kégi poharai helyébe ú j a k a t  kap egészen 
olcsó árért, tehát ne dobja ki mindjárt hibás üvegeit,  
hanem kérjen ajánlatot  V. Cipót körút í). Telefon:  
27-3-78 címtől.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Siófokon a Fogas szálloda .38 szobával, nagy ét
teremmel és a Kis Fogas vendéglővel teljesen 
berendezve 1935 január 1-től bérbeadó.
Bérleti ajánlatokat folyó évi november hó 1-ig 
kell benyújtani.
Részletes feltételek Decker Tivadar mérnöknél.  
S iófok szerezhetők.

Ifj. Urümvald Mór Ferenc József rakpart 8 . Tele
fon: 84-3-3Í). Üveg és porcellán.

lta tükör kell, Wagnert keresse lel. Budapest, VII.  
Kazinczy u. í). Tel.: 426-40. Üvegcsiszoló és tükörborító 
telep.

Príma szlavóniai tölgyfából b o r o s h o r d ó k  minden 
nagyságban, úgyszintén bortölcsérek, horkannak es szu- 
retelőkádak nagy választékban; ászokhordok ki- es be- 
riehtolása és minden javítás  jutányosán: JjQposa
András  kádármester, VILI., Kálvária  tér .13.

A Fenyves  Áruház ismét meglepetést tartogat a 
takarékos hölgyek számára. Arról van ugyanis szó. 
hogy a Kálvin téri Fenyves  Áruház műselyem broká
tokat méterenként 9f> fillérért árusít. Megnéztük m a 
gunk is, hogy hogyan lehetséges ez és legnagyobb m eg
lepetésünkre meggyőződtünk róla, hogy valóban jomi- 
nöségű kabátbélésre alkalmas, tartós műselyem bro
kátkelméket árusít az áruház. Fenyves Dezső igazgató  
ezt a hallatlan olcsóságot azzal magyarázta, hogy ezt 
az anyagot  ő külön szövette egy  hazai gyárnál es oly 
nagy mennyiségben készíttette, hogy ily módon lehetőve  
vált  a í)á filléres árat kikalkulálni. Az említett brokát 
szürke, drapp, sötétkék és fekete sziliekben kapható.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Uni- 
cumja gyanánt ne mérjetek ki más italt se az UNICUM  
üvegből, se másfajta üvegből, mert az Unicuin szó a 
Zwack l ikőrgyár kizárólagos yédjegyezett  tulajdonát  
képezi és e néven csakis valódi áru hozható forgalomba.  
Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi Unicu-  
mut, mert Unieum néven más keserűt nem szabad el
adni se Zwack üvegből, se más üvegből.

F ő v á r o s i  S ö r fő z ő  R. T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

f t e i n e r  é s  fx im p er
szobafestők, m á z o lo k , dísz- és tem plom festők  

! 0 u d a p c s f .  MJ€.. H i f i i  i  ■*# 5 T .  Telefon: 30-6-29.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest ,  Központi  V á sá rc sa r n o k .  Tel : A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII., Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84. 
IRODA: Vili., Horánszky utca 19. 1. em. Tel.: J. 335-39.

Budapesti Szállodások és Vendéglősük IpartestQlete 
A M agyar Szállodások és Vendéglősük Országos Szüvetségr 

Szá llodások , Vendéglősük, Kávésok és A lka lm azo ttak  NyugdIJegyesOlele
Budapest, I X . ,  Ló n yay  u. 22. Te le fo n : A u l. 8-11-52.

Budapesti Vendéglősük Adóküzüssége
Budapest, I X . ,  Ló n ya y  u. 22. Telefon.- A u l. 8 6182. 

H ivata lo s ó rá k : köznapokon d . e. 9—.'I ó rá ig .

K lő tlze lésl d lJ : egy évre  8 a P ., segédeknek, szakm ai tanu lóknak évi 4—5 «P.
K ü lfö ld re  évi aP .

Merkantil-nyomda (Havas Ödön) Budapest Vili . ,  Hunyadi ucca 43.


